
Budapest, 1900 Ötödik évfolyam. 138. szám. Hétfő, május 21.

BUDAPESTI NAPLÓ
c rk o e z tö só E  ó a  ItiodóhlvotflJJ^,^ '  ̂ >'*1 

József-kőrut 18. * i
Főszerkesztő: Felelős szerkesztő : Kiadja:

V É S Z I  J Ó Z S E F .  B R A U N  S Á N D O R . A  SZERKESZTŐSÉG.
Egész évro 28 k., (14), Va évrpe 14 k., (7), J < évro 

7 k., (3.50), egy hónapra 2 k. 40 fillér, (1.20 írt). 
Egyes szám B udapesten 8, vidéken 10 fillér.

A megrendelések gyűjtése.
B udapest, május 20.

A kereskedelmi utazók üzletkörének sza
bályozásáról szóló, Hegedűs Sándor kereske
delemügyi miniszter állal az országgyűlés 
elé terjesztett törvényjavaslat jelentősége nem
csak abban áll, hogy az árukra való meg
rendelések gyűjtését, melyet a mi ipartörvé
nyünk, szemben más államok törvényhozásá
val, a legféktelenebb módon megenged, — 
szükebb és természetesebb határok közé 
szorítja, de jelentőséget kölcsönöz neki az a 
mélyebb célzat, hogy a helyi ipar és keres
kedelem fellendülésének akadályait is el akarja 
hárítani.

A törvényjavaslat Hegedűs Sándor előre
látására is vall, mert ismeretes, hogy hazán
kat bár a legkisebb mérvben a fővárosi nagy 
kereskedelmi házak, hanem föteg az osztrák 
nagy áruházak utazói árasztják el, kiknek hi
vatása a megrendelések gyűjtése, s melyet 
hazánkban még a magánfogyasztóknál is a 
legkiterjedtebben gyakorolhatnak. Már pedig 
éppen az osztrák utazók még hatványozot- 
tabb mérvben fogják magukat a magyar 
piacra vetni, ha ott az a törvényjavaslat, 
mely az utazók megrendelési gyűjtését még 
további szükebb körre akarja szorítani, — 
törvénynyé válik. Ezen törvényjavaslat az 
összes osztrák pártok intenciójának megfelelő 
lévén, valószínűleg mielőbb törvény lesz odaát. 
Ha ez megtörténik, mi sem fekszik közelebb, 
hogy az osztrák utazó felénk veszi útját. 
Helyén való volt tehát, hogy Hegedűs Sán
dor ezt a veszélyt megelőzze.

A törvényjavaslat a kormány többször 
hangsúlyozott törekvésének egyik hatalmas 
megnyilatkozása, amennyiben ez a kormány 
már programmbeszédében kinyilatkoztatta,
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Itt van az előszoba kulcsa, hogy no kell
jen csengetned. Do vigyázz a gyerekek ci
pőire, ha az öledfo vetted őket. Igen, igen. Ezen 
nincs nevetni való, ki tudja? Talán nincs éppen 
uj cipő a lábukon.

Munka fölment. Tidemand kinyitotta az 
iroda ajtót s a lépcsőig kísérte Hankát, aztán 
megfordult és visszament az irodába. Édes Iste
nem ! Ez a szegény asszony most hetekig, hó
napokig kínozta magát, hogy ezt a kis pénzt 
ö.-szokuporgassa. Ez volt minden öröme, minden 
gyönyörűsége és várt, egyre vári, hogy végre meg
legyen a szükséges összeg. Csak sejtette volna!

De ő nem sejtett semmit, olyan ostoba volt, 
hogy semmit sem sejtott. Ócska, kopott ruhában 
jött. eladta a gyűrűjét és ö mi,sem sojtett a do
logból. És addig nem akart idejönni, nőm akart 
megjelonni előtte, mig el nem hozta a pénzt. 
Ilyen ürügy.

Tidemand az asztal elé állott, do nem dol
gozott. Elgondolta, hogy e’ébb még itt volt 
Hanka, alig egy pár perccel olébb, fekete bársony 
ruha volt rajta, az arcát nem lehetett látni, csak 
a nyakából látszott egy fehér, hófehér esik. Most 
pedig odafönt van a lakásban. Ki tudja, talán 
nem is volna helytelen, ha ö is fölmenno? Már 
nem hullotta a gyermekek lépteinek a neszét, 
úgy látszik m ir netn szaladgálnak. Hogy talán

hogy a vidéki városok fejlesztését előmozdí
tani szintén hivatásának tartja. A vidéki ke
reskedelem és ipar érdekeinek előmozdítá
sára hivatott kereskedelmi és iparkamarák 
minduntalan megújuló panaszainak alapte
norja mindig csak az, hogy a helyi ipar és 
kereskedelem a fellendülésre képtelen, mert 
nemcsak hogy elsorvad, tönkre megy a ke
reskedelmi utazók inváziója folytán, mert az 
utazó a legjobb klientelát veszi el előle, a 
helyi kereskedőnek a kevésbé tehetős, a 
rosszul fizető klientela marad. Eléggé meg 
nem becsülhető intenció az, mely a kor
mányt vezeti akkor, midőn a vidéki városo
kat elcsenevészni nem hagyja, hanem azok 
fellendülésén fáradozik, mert ha az iparos 
és kereskedelmi osztálynak ott is megterem
tetnek a jóiét feltételei, az ország társadalmi 
tagozata nyer erőteljes alapot.

Ám e szóban forgó törvényjavaslat csak 
egy lépés a cél és eredmény felé; vannak 
még a kormánynak egyéb eszközei is, me
lyek felhasználandók erre a célra, sőt egy
némelyüké a törvényjavaslattal lehetőleg kap
csolatosan veendő alkalmazásba. Nem beszé
lünk arról, hogy a vasúti, közmunkaügy, 
közigazgatási ügy stb. terén mi minden in
tézkedés tehető az említett cél érdekében 
is, de már itt kell megemlítenünk, hogy pél
dául az ingó dolgok és értékpapírokra vonat
kozó részletfizetési ügyek, valamint a vándor
ipar és házalás, főleg pedig a vásárügy 
helyes szabályozása stb. mind oly kérdések, 
melyeknek mielőbbi törvényhozási tárgyalása 
nemcsak általános, hanem a fentebb kifej
tett érdekek megvalósítása indokából is kí
vánatos. A budgetbeszéde alkalmából He
gedűs Sándor kereskedelmi miniszter nem
csak ennek, hanem még számos közgazdasági 
törvénynek mielőbbi megalkotását Ígérte; igy

éppen a piros ruhácska vah rajtuk. Milyen sze
rencsés vélotlen volnál

Meghatottan ment fel a lépcsőkön s mikor 
az ajtó elé ért, kopogtatott, mintha nem is a 
saját lakásába akarna bemenni. Mikor Hanka 
megpillantotta férjét, rögtön fölkelt.

Levette a fátyolét, mélyen elpirult. Tide
mand csak most érletto meg, hogy miért hordott 
fátyolt. Sokat szenvedhetett szegény asszony, a 
gyötrelem barázdát vont az arcára és szenvedő, 
bánatos haloványság ült rajta. Néhány hónap óta!

Johanna és Ida az anyjuk mellett álltak s 
a szoknyájába kapaszkodtak; nem ismerték őt 
meg azonnal, egy darabig csodálkozva néztok reá 
s elhallgattak.

— Nőm ismernek már — mondta Hanka — 
megkérdeztem . . .

— Do, ismerlek — mondta Johanna és fel- 
kuszott anyja ölébe. Ida követte néiijo példáját.

Tidemand meghatva nézett reájuk.
— Nem szabad gyermekek — mondta- — 

Nem szabad a mamát bántanotok, menjetek . . .
Ilogy nőm. Ők bántani akarják a mamát. 

Olyan szép gyűrű van a mamácska ujján s olyan 
csodálatos gombok vannak a ruháján. Egyre a 
gombokat tapogatták s cgyro ozokről a ragyogó 
gombokról beszéltek. Mamácska molltüjp is tet
szett. nekik s arról is sokat beszéltek. Es ott fo- 
küdtok most mindketten édes anyjuk ölében és 
kis kezűiket r.itctték a mellére.

— Tedd lo ökot Hanka, ha elfáradtál — 
mondta Tidomand.

— Oh nem, nem. Dehogy — mondta 
Hanka. ,

Oleröl kezdték beszélni. Ágotáról is szó 
esett. Tidomand azt mondta, hogy legközelebb 
föl fogja keresni, Öle nagyon megkérte. Öle nem 
feledte el Lynum kisasszonyt, gondoskodott róla.

Most a pcsztonka lépett a szobába s el 
akarta vinni a gyermekeket.

Hogy ilyenkor szoktak vacsorázni ?

a hitelügyi törvényhozás nagy teréről több, 
továbbá a tisztességtelen versenyről egy ja
vaslatot. Ha távolabb esnek is ezek a meg
rendelések gyűjtése kérdésétől, mégis lánc
szemek ezek, melyek az általunk fejtegetett 
célzat sikeresebb megvalósítására szintén ve
zethetnek.

Lehet, hogy mindezeknek a kérdéseknek 
szabályozása vagy kísérlete már magában 
olyannak fog tekintetni, mint ami rést üt a 
kereskedelmi szabadság nagy elvén. Ezek a 
tekintetek ne tartsák vissza Hegedűst, hogy 
tovább haladjon a megkezdett ösvényen. Ös- 
meri az ország Hegedűs Sándor liberáliz- 
musát a közgazdaság terén is, mely nem 
doktrinárius, hanem az ország közgazdasági 
helyzetéből eredő szükségletnek akar meg
felelni.

Egyébként is az ipartörvény 50. §-ának 
módositásáról szóló javaslat még nagyon is 
távol áll a többi államok által foganatba vett 
rendszabályoktól; emlékezzünk csak vissza, 
midőn Bismarck, mint kereskedelemügyi mi
niszter a megrendelések gyűjtését a magán- 
fogyasztónál házalásnak minősítette s a ke
reskedelmi utazókat a liázalási törvény által 
előirt súlyos policiális felügyelet alá rendelte 
helyezni. Azóta Németország évröl-évre szi
gorítja a szabályokat. Ezt teszi Németország, 
amely idegen utazók inváziójától nem félhet; 
de ezt teszik az egyéb államok is. És mi ne 
tennők ?

B E L F Ö L D .
K örb er B u d a p esten . Mint értesülünk,

Kötbér osztrák miniszterelnök ma este Buda
pestre érkezett. Körbert holnap ő felsége a ki
rályi palotában kihallgatáson fogadja, mire az

— Igen. Vacsoráznak s aztán lefektetik őket.
A gyermekek semmiképpen sem akartak 

ma lefeküdni. Húzódoztak s addig nem is men
tek, amig édes anyjuk el nem ment velük háló
szobájukba.

Hanka körülnézett. A kis szobában minden 
a régi rendben volt. A két kis ágy, a teritök, a 
kis fehér vánkosok, a képeskönyvek, a játék
szerek. Mikor a gyermekük már az agyban vol
tak, Hanka egy kis dalt énekelt nekik. A gyer
mekek édes anyjuk kezét fogták s mindig ki 
akartak ugrani az ágyból.

Tidomand egy darabig szótlanul nézte ezt 
a jolenetet. Egyszerro ezután hirtelen kiszökött 
a szobából.

Egy félóra múlva Hanka visszatért a lakó
szobába.

— Alusznak — mondta.
— Azt akartam kérdezni. . .  Csodálatos, 

ugy-o csodálatos ez a szoba? Ha talán itt akar
nál vncsorálni. . .  Nem tudom ugyan, hogy mit 
főztek odakiinn a konyhán, de eszembo jutott.

Hanka úgy elpirult, mint egy kis leány s 
igy szólt:

— Köszönöm, igen.
Vacsora után újból a szobába mentok. Hanka 

igy szó lt:
— András, nem azért jöttem, hogy ma min

dent jóvá tegyünk. Ne hidd. Do nem bírtam már 
tovább, nőm bírtam nélkülotek.

— Nem is gondoltam ezt — mondta Tide
mand. — Csak annak örültem, hogy visszajöttél, 
hogy meglátogattál bennünket. A gyermokek sem 
akarnak elereszteni.

— Még arra som akartalak kérni, amire az 
előtt kértelek. Nem, annak vége. Tudom. És már 
csak azért jöhotnék vissza, mert ha rám nézel, el 
kell pirulnom s megborzadnék, ha csak köszön
tesz. Tudom. Nőni tudnánk együtt maradni. De 
talán megengedhetnéd, hogy időnkint még is el
jönnék. Csak id ő n k én t... (Folyt, kör.)

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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osztrák miniszterelnök Széli Kálmán minisztor- 
elnökkel fog értekezni.

A  m e g r e n d e lé s t  t ö r v é n y j a v a s la t  e l l e n .  Vasár
nap délután bárom órakor számos budapesti keres
kedő és iparos értekezletre gyűlt össze, melyen 
Brachfeld Sándor elnöklete alatt egyhangúlag elhatá
rozták, hogy az ipartörvénynek a megrendelések gyűj
tésére vonatkozó módosítása ügyében memorandumot 
terjesztenek a kereskedelmi kormányhoz. Ebben a 
memorandumban kifejtik, hogy a magyar ipar ma 
még nem bírná el a megrendelések gyűjtésének el
tiltását, mert egyrészt csak a gyűjtött megrendelésok 
tették lehetővé, hogy a kereskedők állandóan fog
lalkoztathassák a munkásokat és kisiparosokat, más
részt pedig rábeszélés nélkül a magyar ipar nem 
képes az erősebb idegennel fölvenni a versenyt. Ilyen
formán pedig a törvény akaratlanul is előnyt bizosit 
a tehetősebb külföldi iparnak a szegényebb magyar 
ipar fölött. Szociális és nemzeti érdek tehát, hogy 
ez a reform életbe no lép:cn vagv legalább halasztást 
szenvedjen, mig a hazai kereskedelem és ipar az uj 
versenyre elkészül. Az értekezlet elhatározta, hogy 
ezt a memorandumot kül löttség utján terjeszti Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter elé.

A s z a b a d e lv ű  párt szervezkedése. A Sopron
városi szabadelvüpárt nagygyűlése, mint levelezőnk 
telegrafába, ma tartotta tiszttritó közgyűlését. Elnökül 
dr. Kania Józsefet, alelnökökké dr. Szilvássá Mártont, 
Friedrich Ágostot és Steiner Ignácot választotta meg. 
Azután a végrehajtó bizottságot alakították meg. Széli 
Kaim; n miniszterelnökhöz és Falúvá Teofi'ihoz, a vá
ros országgyűlési képviselőjéhez üdvözlő táviratokat 
küldtek.

A  l e f o g l a l t  J a n k n -s z o b o r a la p .  ya^pí-»«iewből 
íelegrafálják az 0. É'.-nek: A Trilunán&k azt a jelen
tését, hogy az idevaló rendőrség a kormány megbí
zásából elkérte Puscariu püspöktől, mint a román 
közművelődési egyesület alelnökétől a Janku-szoborra 
gyűjtött pénzről szóló betéti könyvecskét s azután 
lefoglalta, Puscariu püspök a Tribunához intézett 
levélben akként igazítja helyre, hogy a könyvecske 
átadására vonatkozó íelhivás nem tűzött ki határozott 
terminust. Ő csak öt nappal a íeihivás kézbesítése 
után rendelte el a betéti könyvecske átadását a nél
kül, hogy a rendőrség arra még egyszer felszólította 
volna. Vis majorról tehát szó sincs.

Országos iparegyesület.
B u d a p est, május 20.

Az Országot Jparegyesulet ma délelőtt tartotta évi 
rendes közgyűlését. A nagyközönség mindenkor ro- 
konszenwel kísérte e derék egyesület működését, 
amelynek oly jelentékeny része van hazai iparunk 
fejlődésében és ez a roxonszenv megnyilatkozott a 
mai közgyűlésen is, midőn a közélet számos kitűnő
sége jelent meg a közönség soraiban. Bizonyságát 
szolgáltatták ezzel is annak, hogy számítanak az 
Országos iDaregyesület közreműködésére aoban a 
hazaüas mozgalomban, amely a  hazai ipar ér
dekeinek hathatósabb védelmét és fejlesztését tűzte 
ki céljául. Az egyesület érdemekben gazdag 
elnöke gróf Zirhy Jenő ezúttal hosszabb beszéd
del nyitotta meg a közgyűlést, figyelmet keltve 
azzal a határozott ki elentésével, hogy a magyar ipar 
legfontosabb létföltétele az önálló vámterület. I>e más 
irányban is megjelölte a lelkes főur a magyar ipar 
megerősödésének akadályait. A társadalom közönyét 
kell megtörni, a vállalkozási szellemet ébreszteni és 
lelszólitolta a főrendeket, a főpapokat és tőkepénzese
ket, hogy teljesítsék kötelességüket a gyáialapitás 
terén, mert ez a nemzeti vagyonosodás legtermészete
sebb biztosítása.

A kőzgvülésen gróf Zichy Jenő elnökölt; kívüle 
ott láttuk Márkus J ó z s e f  lőpolgárm estcrt, Halmoz Já
nos polgármestert, József és Amórozovies
Béla miniszteri tanác-O3okat, Matiekovits Sándort, lovag 
Fáik Zsigmondot, Heltai Ferencet, Géllé* i Mór ipar
egyesületi igazgatót, Tóth Lórinoet, gömöri üzonidgh 
Pált, Kovács Gyula királyi ianácso9t, Bortzéky Soma 
nyugalmazott miniszteri tanácsost, Neuschlosz Marcellt, 
Hiék Endrét, liáth Károlyt, Huvus Józseiet, Hegtdiis 
Károlyt, dr. Soltész Adolf iparogyesületi titkárt és 
másokat.

A közgyűlést gróf Zichy Jenő a következő be
széd d el nyitotta m eg:

Tiszte.t uraim! A mai közgyűléssel múlt húsz 
esztendeje ann-iK, hogy az Országos Iparegyesület 
élén az elnöki állást eltoglaini szerencsém van. Éten 
hosszú 20 esztendő amit hz ipar fejlesztése nagv lé
peseikkel haladt előre es eboen a haladusöan 
kétségtelenül nagy er törne van egyesületünknek 
is, i oly mindig buzgón és lelkiismeretesen telje- 
sictto föladatat s főleg az utolsó években nagy agi- 
tiilast fejtett ki az ipar gyakorlati érdekeinek előmoz
d ítá sa  körül, sok esetben igen tiszteletre méltó erod-

ménynyol. És mégis, mintha a húsz éves lázas munkás
sággal nem állana arányban az az állapot, mely nz 
iparfejlesztés mai mérlegének lezárása alkalmával
mutatkozik.

És, ha ennek okait kutatjuk, kétségtelenül rá
jövünk arra, hogy először is nálunk a társadalom 
pártoló tevékenysége és támogatása az iparral izem
ben még nagyon csekély és bizony nagyon helyén
való az a mozgalom, malv most egyesületünk kebe
léből kiindulva, azt tűzte céljául, hogy a társadalom 
közönyét megtörje és legjobbjainkat érdekbe von a 
az iparpártolás nagy munkájában.

A második, még nagyobb baj továbbá a vál
lalkozás hiánya és a hazai tőke részvóttonsége. Ná
lunk sok mindenre van pénz, csak ipán alapítá
sokra nincsen. Még a meggazdagodott iparos is 
tőidet, birtokot vásárol, tehát elfordul az ipartól, vi
szont azonban a nagy mezőgazdáknak és földbirto
kosoknak nem jut eszükbe, hogy gyárakat alapítsa
nak nyers'erroényeik értékesítésére. És igy oda jutunk, 
hogy az a kevés gyárunk, ami újabban alakul, ban
kok kezében van, ami — egyes bankok mai rend
szere mellett— nem túlságos nagy áldás az iparra, 
vagy pedig folytatjuk azt a politikát, hogy küllőidről 
hozzuk be a tőkét is, a gyárost is s igy maholnap 
nemcsak birtokaink jó része, han°ra gyáraink jelen
tékeny része is külföldi kezekben lesz. Amit tehát n 
mag,var inar pártolásán fogunk áldozni, annak jó 
reszo külföldi zsebekbe vándorol.

Mennyivel előnyösebb volna, ha a mi főuraink, 
főpapjaink, tőkepénzeseink és vállalkozóink teljesíte
nék kötelessége két a gyáralapitás torén ! Ez volna 
a nemzeti vag.vonosodas legtermészetesebb biztosí
tása. Ezzel a fejezettel tehát nagyon érdemes foglal
kozni s e végből bátran a ánioin azt rz iparogyesű- 
let gondoskodó figyelmébe.

A harmadik és legnagyobb baj azonban a gaz
dasági önállóság hiánya, melynek megváltoztatására 
oly sokszor törtünk innen lándzsát. Tavalyi évi je- 
jentésii knek e tárgyra vonatkozó passzusa igy szól:

Az országos iparegvosület, mely lönnállása óta az 
önálló vámterület létesi ése érdekében küzd s mely 
ez érdekben nz első országos mozgalmat meg
indította s azóta e kérdésben számos részletes memo
randumban szállott sorompóba: a vánlarifa-te:vezet- 
ben örömmel látra az első tényleges lépést egyik 
legtöbb kívánságának teljesülésére nézve s ez alka
lomból tradícióihoz híven újból is kijelenti, hogy a 
hazai iparnak részben megerősödését, részben ujjá- 
teremteset és tólvirágoztatasát első sorban csakis nz 
önálló vámterülettől varja s ezért ennek létesítését 
mint a magyar ipar iegislegtontosabb létíöttételét 
kívánja, sói követeli.

Ezt keltene minden évben fönnen hangoztat
nunk és ennek az óhajnak az érvényesüléséért a 
társadalom minden tényezőjének oly szívós kitartás
sal kellene küzdeni, mint az országos iparogyesület- 
nek. Es akkor lenne iparunk minden állami és 
tarsada.mi protekció nélkül is.

Az ullami támogatás kü.önben az utolsó évek
ben sokban fölülemelkedett a régi chablonokon és 
sok mulasztást igyekezett pótolni, becsületes eszkö
zökkel dolgozván a magyar ipar napi érdekeinek 
előmozdításán s jövőjének előkészítésen.

Az igazi és tartós sikert azonban mégis csak 
az önálló vámterület tudná biztosítani s ezért ezt a 
jelszót végrendeletként ke.lone hagyni mindazokra, a dk 
a hazai iparlejlesztes terén munkálkodni hivatva 
vannak és lesznek.

A végrende.et pedig azért jut eszembe, mert 
azt niszem, hogy busz esztendei elnöki működés után 
mégis jó volna az egyesületnek változta1 ni, helyettem 
fiatalabb, agilisabb erőt elnökül megmerni En a 
nyugalomban is szívesen teszek közkatoná a ama cé
loknak, melyeket magának nz egyesület kitűzött és 
hüseges legyvertarsa leszek Küzdelmeinek az é.et 
minőén változatai között.

A leghóbb óhajom azonban mégis az volna, 
hogy a nyugalom árnyában lássam és élvezzem azo
kat az édes gyümölcsöket, melyeket nz általunk elve
tett é3 h úsz éven at szeretettel ápolt vetés — te
remni fog.

Ebben a reményben üdvözlöm önöket uraim, 
leghiveob munkatársainkat es a mai közgyűlést meg
nyitottunk nyilvánítom.

A zajos él enzéssel fogadott megnyitó beszéd 
után az elnök a jegyzőkönyv hitelesítésére Tóth Lő- 
rincct, az Országos Iparegyesülot legré tagját, 
K itnmer Józseiet és Hűvös Józsefet kérte löl, mig a 
szavazatszedő bizottság tagja: Cserna Lajos, Tikár 
Béla, Berdenich Győző és Stonlágh Jenő lettek.

Az évi eleutést, melyet a minap már közöltünk, 
a közgyűlés felolvasottnak tekintette.

Ezzel kapcsolatban Fáik Karoly ékes szavuk
ban emelte ki ezt a széleskörű, üdvös munkásságot, 
mely az évi jelentésből kiviláglik, s amelynek ér
deme lóképpen Matlehovitz Sándort, a végrehajtó bi
zottság olnökót és Gelléri Mórt, az egyesület igazga
tóját méltán megilleti. A közgyűlés nevében hálás 
köszönetét fejezi ki az Inaregyesület egész vezető
ségének.

Ezután Sámuel Ferenc pénztáros és ügyész ter
jesztette elő a zárszámadásokat, a számvizsjaló bi
zottság jelentését és a költségvetést. A közgyűlés 
mindannyit tudomásul vette s a íölmentvényt megadta.

Következett az elnök és két alelnök választása.
Szterényi József miniszteri tanácsos lolemdti, 

hogy Zichy Jenó gróf, az eddigi elnök, megnyitó be
szédében ugyan holmi végrendeletről beszélt, de az 
ember néha akkor is végrendelkezik, a mikor nem 
kíván vele élni. Ebben ez esetben is teljes szivéből

kívánja, hogy az elnök ne éljen a végrendeletével, 
hanem maradjon meg a  régi bolyén, a hol évek óta 
sok üdvös dolgot mivolt s remélhetőleg még sokáig 
fog a hazai ipar javára működni. Ugyanezt óhajtja a 
két alcímükre nézve is. A közgyűlés erre nagy lelke
sedéssel u ból Zichy Jenő grófot, alelnököknek pedig 
lovag Fáik Zsigmondot és Thék Endrét válasz
totta meg.

Matlekovits Sándor indítványára egyhangúlag 
választották meg az igazgatóság tagjait is. Ezek ? 
Bálint Sándor. Czettel Gyula, Forgó István, Gröber 
Lajos, Havas Sándor, dr. Kovács Gyula. Lingl K á
roly, Molnár Mihály, Rajner Kálmán, Rausch Ferenc, 
Róth Miksa. Szterényi József, Ungár Ignác, dr. Wag
ner Jenő és Wolfnor József. A számvizsgáló bizott
ság tagjai lettek : Bobula János, Fekete Ignác, Hirsoh- 
ler Mór, Hegyeshalmi Lajos és Wolfner Nándor.

Szépen folyt te a közgyűlés ünnepi része : a 
diszérmek és jutalmak kiosztása.

Az egyesület aranyérmét tudvalevőleg Glück 
Frigyes, nz ismert budapesti szállodás és vendéglős 
kapta meg. A kitüntetés megokolását Gelléri Mór 
igazgató olvasta föl, kiemelve, hogy Giitck Frigyes, 
a Pannonia-szálloda tulajdonosa, mily sok év óta 
fárad a szállodás- és vendéglősipor fejlesztésén, mily 
kiváló érdemei vonunk a piccériskola fölállításában, 
mennyi jótékonyságot gyakorolt, s egyénileg mily 
derék, tiszteletreméltó órabér. Miu'án gróf Zichy Jenő 
is nénány meleg szóval üdvözölte, Glück Frigyes, 
átvéve az aranyérmet, megköszönte a nagy kitünte
tést, amely nem is annyira neki, mint a szállodás és 
vendéglősiparnak szól. (Éljenzés.)

Ezután kiosztottak a többi érmeket, melyeknek 
nyerteseivel nz elnök külön-kiilön kezet szorított.

kaplak : Bittner János hentes (Bu
dapest), herceg Esztorházy-féle agyagárugyár (Csáva), 
Heinrich József ásvánvszappangyáros (Kolozsvár), 
Leszik Károly könyvkötő (Budapest), Lhotka István 
bognármester (Székesfehérvár), Nómethy Árpád asz
talosmester (Kovászna), Reiner Károly asztalos (Sze
ged). S’adel Károly örökösei gépgyára és ércöntő-! 
déjo (Győr), Szabados József fodrász (Budapest), 
Túli Viktor bőrdiszmügvárns (Budapest), Witz Fe
renc sodronygyáros (Uividék).

Bronzérmet kaptak: Bradsch Emil majolika festő 
(Aranyosraaróth), Czezner József kocsigvártó (Zom- 
ber), Engelbrecht Pál cipész (Bodapest), Faragó Béla 
fenyőmagporgető intézete (Zala-Egerszeg), Grolig 
József könyvkötő (Budapest), Horváth Károly kály
hásmester (Kaposvár), ifj. Popovits György szita, 
rosta és dobhangszer készítő (Losonc), Pór Sán
dor üvegfestő (Szeged), Schlamjáhr Ferenc cipész 
(Budapest.)

Ezüst munkásérmet kaptak: Balázs József. Bauer 
Béla, Buday György, Csehi János, Czapáiy Sándor, 
Dürflinger Károly, Erdélyi István, Géhor Károly, 
Haumann Imre, Hóin Antal, Kain Ferenc, Közöl J . : 
Antal. Kuncz Ignác, Láng Frigyes, Ludwigh Béla, 
Marikovszky Gusztáv, Matolcsy János, Nagy Antal, 
Ott János, Pischl Ágoston, Prost József, Rióm Kon-, 
rád, Richly Nándor, Sarkady Kálmán, Schilhabl Béla, 
Tóth Béla é9 Zeich József.

Bronz munkásérmet kaptak : Babai József, Durzó 
János, Gvarmos Vilmos, Haberern Pál, Kolafik Fe
renc, Kulik Karoly, Leitner Márton, Mildner Bornál, 
Nagy István, Nyny Gyula, Olasz József, Pállá György,. 
Schmidt Mór, Spitz Adolf, Szász Lajos és Wied- 
mann Árpád.

A közgyűlés — miután még Moser Józsefnek,, 
aki évek óta ingyen készíti a kitüntetésre szánt ér
mek tokjait, köszönetét szavazott, — az elnök rövid 
zárószavaival ért véget. Mindjárt utina igazgatósági 
ülés volt.

KÜLFÖLD.
A fi ancia községi válaaztáiok . A francia

belügyminisztérium most már 82 megyéből kapta, 
meg a választások teljes eredményét. E szerint 
Páris városin kívül 8.3.942 község közül 24.832 
köztársasági, 85ül reakciuuárius és 153 naciona
lista. 438 községben a megválasztott jelöltek párt
állása kétséges. A republikánusok 1400 községet 
nyertek. Mindössze a ropublikánus jelöltek 4,713.467 
szavazatot, a reakcionáriusok 2,174.324 és a na
cionalisták 172.430 szavazatot kuptak. Számos 
községtanácsos biztosította Loubet elnököt és a 
kormányt odaadásáról és kijelentette, hogy a köz
társaság és a demokratikus haladás védelmének 
politikájához csatlakoznak és bíznak a kormány
ban, hogy ezt a politikát meg tudja valósítani. 
A fölirat aláirói között vannak St. Etionno. Bor
deaux, Bériers, Narbonno, Gap, Lous, Privas, 
Valence, IJelfort és még több város tanácsosai.

I
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— EUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én uj 
előfize és nyílt a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
dcjekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A b udvar Budapesten, Mária Valéria főher
cegasszony holnap, hétfőn este Budapestre érkezik 
b nyomban egész családjával kiutazik Gödöllőre. A 
főhercegasszony kedden reggel bejön a fővárosba, 
hogy mint a Vöröskereszt-Egyesület legfőbb védnöke 
jelen legyen ez egyesületnek a városháza tanácster
mében délelőtt tizenegy órakor tartandó közgyűlésén. 
Holnapra várják Lajos Győző főherceget is Buda
pestre, aki a közgyűlésen mint az egyesület védnök
helyettese vesz ma;d részt.

—  E l ő l é p t e t é s e k  a  b e lü g y m in i s z t é r iu m b a n .  A  
király a belügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott miniszterelnök előterjesztésére dr. Pau^er 
Gyula miniszteri tanácsosi címmel és jelleggel felru
házott országos főlevéltárnokot az V-ik fizetési osz
tályba, Put/cr Béla belügyminiszteri számvevőségi 
igazgatót a VI. fizetési osztályba és Sélley Sándor 
címzetes miniszteri tanácsost valóságos miniszteri ta
nácsossá nevezte ki.

— Budavár bevételének évfordulója. Holnap 
lesz ötvenegyedik évfordulója a szabadságharc egyik 
legdicsőbb fegyvertényének, Budavár hősies bevetőié
nek. A főváros hazafias polgársága ma kegyele'.es 
lelkesedéssel ünnepelte a nevezotes napot. Délután 
1/13 órakor gyülekezett a közönség a budai színkör 
mellett, ahonnan zászlók alatt vonult ki hosszú, dí
szes sorban a honvédsirokhoz. Ragyogó tavaszi nap
sugár aranyozta bo a koszorúkkal elborított hanto
kat, moly körül a kegyeletcs ünnep közönsége cso
portosult. Legelsőnek Pay István országgyűlési kép
viselő lépett a sírhoz és szép szavakkal méltatta a 
hősök emlékezetét. Utána Taksonyi József szavalta el 
Vérszerződés ciraü költeményét. Kiéin Pál, a köz
ponti asztaltársaság nevében koszoruzta meg a sirt. 
bzendröy László szavallata után dr. Schweighoter Fe
renc mondott hatásos szónoklatot, majd Szentmiklosi 
József szavalta el ,Á  hősök sírján* cimü lendületes 
ódáját. Végül a dalárda rázendített a Szózatra és az 
egyesületek letelték koszorúikat a drága sírra.

—  M in i s z t e r i  b i z t o s o k  a  f e l s ő  k e r e s k e d e lm i  
i s k o lá k b a n .  A  kereskedelemügyi miniszter a felső 
kereskedelmi iskolák folyó tanévi érettségi vizsgála
taira miniszteri biztosi minőségben a következőket 
küldötte ki :

Az alsó-kubini állami felső kereskedelmi isko
lához dr. Holezch István besztercebányai kereske
delmi és iparkamarai titkárt ; Turóo-Szent-Mártonba 
Csathő Imro ipariskolai igazgatót; a budapesti IX. 
kerületi községi lelső kereskedelmi iskolához Lenes 
Ödön felső ipariskolai tanárt; a budapesti II. kér. felsó 
kereskedelmi iskolához dr. Hegyeshalmy Lajos minisz
teri titkárt; a budapesti VI. kér. községi lelső keres
kedelmi ts.iolában Gaul Károly budapesti állami lelső 
ipariskolai tanárt; Fiúméba Maderspach Sándort: a 
brassói állami s a budapesti Aranyosi-féle lel9ó ke
reskedelmi iskolákhoz Vig Albert iparoktatási főigaz
gatót ; Debrecenbe szabó Kálmán iparkamarai elnö
köt, Szombatnelyro és Sopronba Kirchknopf Frigyes 
innrkamarai titkárt; Nagykanizsára Heltay József 
nagykanizsai lakost; Veszprémbe és Győrbe Szávay 
Gyula iparkamarai titkárt: N'agyrócére dr. >zentpaly 
Istv. n iparkamarai titkárt: Szegedre. Újvidékre és Zom- 
borba Kulinyi Zsigmond szegedi kereskedelmi és ipar
kamarai titkárt, Pécsre dr. Zarag Karoly iparkamarai 
titkárt, Nagyváradra Ncsnera Alá ar ipari szakiskolai 
igazgatót, Pancsovára és Lipp ra Maga János ipar
kamarai titkárt, Fogarasra Magyar Endro kolozsvári 
ipari szakiskolai igazgatót, Nagybecskerekro Mokry 
bámuel szegedi ipari szakiskolai igazgatót, Za’megcr- 
szegre dr. Paizs Karoly soproni iparkamarai titkárt, 
Kolozsvárra Guman Zsigmond iparkamarai titkárt; 
Brass. ba a görög-keleti román felső kereskedelmi 
isko.ához Fekete Jakab marosvásárholyi szakiskolai 
igazgatót; a budapesti alkotraany-utcai társulati lelső 
kereskedelmi iskolához lovag Fáik Zsigraondot, az 
Országos Iparegyesület alelnökét; Aradra Szontágh 
• «yuiat, az aradi kereskedelmi testűiét elnökét; 
Pozsonyba Péter ffy Zoltán pozsonyi iparfolügyo- 
lőtj Ilomonnara Gerster Miklós királyi ipariéi- 
ügyelőt; a budapesti Röser-fele iskolához Fntz 
Peter budapesti kereskedelmi iparkamarai titkárt. 
Temesvárrá dr. Ttlbisz Karoly polgármestert. Szekes- 
fehérv rra dr. Krejcsi Rezső budapesti kamarai tit
kárt; Kassara és Késmárkra Dell Jenő kassai ipar
kamarai titkárt; végül Miskolcra liadvány István 
királyi tanácsost, a miskolci kereskedőim! és ipar
kamara elnökét.

— Házasság. Fellner Mór, bécsi nagyiparos 
v a s á r n a p  délelőtt esküdött örök hűseget Spiegel Id a  
kisasszonynak, Laszky Armiu a nagy var.idi Szabadság 
kiadótula donosa sógornőjének. A fiatul párt dr. 
Kay seriing rabbi eskette inog Lazarus főkantor so- 
gedkeztscvel. Esküvő utuu a Ro.yal-szallóban la
koma vn.u

— A magyar kiállítók bankatje. Parisból Írják 
nekünk: A magyar kiállítók banketje, melyet a múlt 
csütörtökön este a Charaps-Ely3ée Cubat-fólo restau
rantjában Lukács Bél 1 kormánybiztos tiszteletére ren
deztek, fényesen sikerült. Az első felköszöntőt Deutseh 
Mór, a párisi osztrák-magyar kereskedelmi és ipar
kamara elnöke, a királyra mondotta. Zsolnay Lukács 
Béla kormánybiztosra ürítette poharát nagy éljenzés 
közben, mire Lukács Béla lendületes szavakban mél
tatta a kiállítás körül működött összes tényezők ér
demeit. Amit ő tett, úgymond, az csak kötelességé
nek teljesítése volt. Valamennyiünket, akik a kiállítás 
sikero érdekében dolgoztunk, az a meggyőződés ve
zetett, hogy munkánkkal nz ország érdekeit szol
gáljuk. És a fáraeztó dologtevés közben jól esett 
neki hnllania, még pedig Magyarországgal nem min
denképpen rokonszenvező oldali ól a következő ki
jelentést :

— Uraim, meghajlunk a magyarok előtt. Önök
nél mindenki egy cél szolgálatában állott: a kormány, 
a kereskedelmi miniszter, a kormánybiztosság, az 
iparosok, a kereskedők, nz irők. a művészek, a sajtó. 
Minden tényező közreműködött abban, hogy az or
szág tekintélyét emeljék. Es valóban ez páratlan mó
don sikerült önöknok.

Ez a mi legszebb jutalmunk, mondotta Lukács 
Béla és ez a mi önérzetünknek a legszebb elégtétele. , 
Emeli poharát mindazokra, akik közreműködtek a 
kiállítás érdekében.

A lelkes éljenzés és taps után Miklós Ödön 
helyettes kormánybiztos ünnepelte a jelenlevő Lu
kács Bélánét, a magyar asszonyok egyik fényes 
mintaképét, valamint az összes megjelent hölgyeket. 
Stark Gyula, a Gar.z-gyár főmérnöke, Miklós Ödönt 
éltette, Sonnenfeld Zsigmond Hegedűs Sándor keres
kedelmi miniszterre, Gyömrőy a sajtóra mondott tósz- 
lot, mire Borostyáiig Nándor Széli Kálmánt köszön
tötte fel, Székely Béla pedig a kiállítókat ünnepelte 
és a magyar iparosokra és kereskedőkre ürítette 
poharát.

— Halálozás. Déváról táviratozzak, hogy Sár- 
teleken meghalt tárcafalvi Szilveszter Lajos 88 éves 
korában. Nevezetes szerepet játszott Szilveszter az 
1848—49. eseményekben. Mint élelmezési tiszt szol
gált a császári hadseregben. 1849. októberében az 
aradi várban tartózkodott s szemtanúja volt az októ
ber 6-iki gyászos napnak. Ezekről az emlékeiről még 
késő öregségében is gyakran beszélt. Az ősz rák 
kormány az abszolút időkben megvonta tőle nyug
dijat, okkor Marai László volt honvédezredes vette 
magához s nála élt mai napen elkövetkezett haláláig.

A budapesti Jézus lársaság rendnázának egyik 
tagja Flodung József áldozópap és misszionárius 
főnök ma reggel meghalt. Temetése holnap 21-ón 
délután fel négy órakor lesz a Mária-utca 25. sz. 
alatti gyászházban. A fővárosi papsag körében, 
hol az elhunytat igen jól ismerték, általános részvétet
keltett halnia.

—  B a o s u  é s  tisztelgés. Negyvenkét vármegyé
ből serojlettek össze Budapesten vasárnap az állami 
mérnökök, élükön az államépitészeti hivatalok veze
tőivel, hogy ünnepiesen elbúcsúzzanak Létay Gusz
táv kereskedelmi miniszteri tanácsostól, kit a keres
kedelmi miniszter a Munkaközvetitó intézet igazgató
jául nevezett ki. Délelőtt tíz érakor Baranya^ Gyula 
műszaki tanácsos elnöklésével értekezlet volt, ahol 
egy háromtagú küldöttség meghívására megjelent 
Létay Gusztáv. Kovács La’os műszaki tanácsos szép 
beszédet intézett hozzá. Méltatta Létaynak az állam- 
épitészeti hivatalok szervezése körül szerzett érde
meit, 8 egyszersmind üdvözölte ót a legutóbbi királyi 
kitüntetésért. Létay meghatva köszönte meg az ová
ciót, s állandó barátságáról biztosította a mérnököket. 
Azután a vármegyei államépitészeti hivatalok vezetői a 
kereskedelmi minisztériumba mentek, ahol Harlig Sán
dor miniszteri oszztálytanácsost, Létay utódját üdvözöl
ték. Délután két ór kor fényesen sikerük diszlakoraa 
volt a Magyar mérnök és építés: egyesitlet ujvilág-utcai 
nagytermében. Laranyay műszaki tanácsos Létay 
Gusztávot, Pünkösiy Ferenc Harág miniszteri osztály- 
tanácsost éltette. Létag és Partig köszönő szavai után 
dr. JlewwiA miniszteri osztá'ytan.icsos a mérnöki kar 
egyetértésére, Virágh Andor kir. főmérnök a Léiay- 
fiukra ürítette poharát.

— Próba-ebéd. Az Országos Nőképző Egyesület 
főzőtanfolyama tegnap délután próba-ebédet rende
zett, melyre ezúttal a növendékek hozzátartozói voltak 
hivatalosak. A pompás ebédet Malatinszky Fanny 
tanárnő nővén lékei, nevezerint a következő kisasszo
nyok főzték: Zsendovics Erzsiké. Fabry Midi, Hajós 
Ánó, Kar csonvi Id R á k o ssy  Menői, Kakovszky Ida, 
Szendrey Irén és Szírek Szomilla.

—  A  b e r l in i  tr a x u w a y -a z tr á jk  7'erZtwből tele- 
graíálják, hogy a nagy közúti vasu’nak hét fővonala 
ma délelőtt megint tel es üzemben volt. Délig sehol 
lem fordult elő komolyabb rmdzavnrás. Csak a 
Rosenthali kapunál, ahol kövikkol dobálták meg a 
közlekedő lóvasu i kocsikat, kellett a rendőrségnek 
közbelépnie és a tömegot sze ősz.nini 1. A sztrájkolók 
nagyresze a kora reggeli órákban kiraudult a város 
környékére*

— Ü n n e p e lt  I g a z g a t ó .  Vasárnap délben a budai 
Vigadó dísztermében a budai felső kereskodelmi 
iskola érdemes igazgatójának, Péter Jánosnak negyed- 
százados tanári jubileumát ülték meg tisztelői és volt 
tanitványai. A nagyterem szinültig megtelt a hatósá
gok és testületek képviselőivel, továbbá díszes és 
előkelő közönséggel. Az emelvényen a jubiláns mel
lett foglaltak helyet: Axaméthy Lajos miniszter taná
csos, dr. Schack Béla és Kirchner Béla főigazgatók, 
Röser János, az ünnep elnöke, gróf Festeiieh Géza, a 
fővárosi tanács képviselője.

Röser János megnyitója után Axaméthy Lajos 
miniszteri tnnácsos JFfasstes miniszter nevében üdvö
zölte a jubilánst s átnyújtotta neki a miniszter üd
vözlő iratát. A kereskedelmi iskolai tanárok egyo- 
sü.eto nevében Névy László igazgató, a Pázmány- 
egyesület részéről J/argafr/s Ede egyetemi tanár, a 
fővárosi törvényhatóság nevében gróf Festetlek 
Géza tanács egvző. a kereskedelmi testület ré
széről Freybergcr Pál, az ünnepelt szülőhelye» 
Szered község nevében Vörös István jegyző, a tan
testület nevében dr. Urmössy Gyula, a volt tanítvá
nyok részéről Ernő s a íeienlegi tanítványok
nevében Keller József beszélt. Végül Röser János át
nyújtotta a díszes emléktárgyakat: egy aranytollat 
és egy értékes mappát. A jubiláns mélyen megin
dulva felelt az üdvözlő beszédekre. A szép ünnepet 
az ifjúsági dalos-kör éneke fejezte be. Este a Vigadó
ban több száz terítékű lakoma volt a jubiláns tisz
teletére.

•

Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter fent- 
emlitett üdvözlő levele így hangzik :

Értesültem, hogy igazgató ur negyedszáza
dot meghaladó idő* töltött el kitartó buzgósággal 
a tanitásügy fáradságos szolgálatában. Hasznos 
és eredményes tanári működésének ünnepi év- 
lordulója alkalmából fogadja igen tisztelt igaz
gató ur szives üdvözletemet s őszinte szerencse- 
kivánataimat. Wlassics 8. k.

— Magyar sütőkemence Páriában. A mull 
pénteken avattás fel Parisban a magyar sütőkemen* 
cét, melyet a kiállítás területén Deutseh Mór, a pária! 
osztrák-magyar kereskedelmi és iparkamara alelnöki 
építtetett. Egy csinos pavillon ez az Invalidusok- 
terén, a pincében magyar pékek magyar lisztből 
csinálják a ropogós kifliket, Ízletes süteményeket 
a földszinti elegáns helyiségben pedig magyal 
leányok árulják a magyar pék-iparnak tetszetőt 
termékeit. A kemence megnyitásán jelen voltí 
Lukács Béla, Miklós Ödön, gróf Széchenyi Béla és 
Hanna grófné és körülbelül száz meghívott ven
dég, akik azután a magyar csárdában kedélyes 
ebéddel ünnepelték meg a magyar sütőkemence 
megnyitását. Az ebéden jelen volt huszonöt te
kintélyes párisi péküzlettulajdonos is, akik vala
mennyien magyar lisztből gyártják süteményeiket 
Számos tősztban fogadkoztak, hogy a magyar liszt
nek propagandát csinálnak kartársaik között, ők 
maguk pedig a jövőben is csakis magyar lisztet fog
nak használni.

—  UJ m a g y a r  h o n p o lg á r .  Sokolszki Antal sza
bómester ma délelőtt letette a magvar honpolgári 
esküt Halmos János polgármester előtt.

—  S ip id ó  a  t ö r v é n y s z é k  e lő t t .  Servan állam- 
ügyész terjedelmes vádiratot szerkesztett a walesi 
herceg ellen elkövetett merénylet ügyében. A vádirat 
szerint a szakértők megállapítottál;, hogv a múlt hó
nap negyedikén elkövetett merénylet tettese beszá
mítható állapotban követte el cselekményét s így a 
büntetőjogi felelősség toljes mértékben alkalmazható 
reá. Sipidó 1884 december 2ő-án született, foglalko
zására nézve bádogos legény s ellene még eddig 
semmi panasz nem merült fel. A vizsgálat kezdetén 
azt állította, hogy a merénylőiét egyedül tervezte, 
utó b azonban atyja unszolására bevallotta, hogy 
barátai, Mecrt, Peuchot és Meire ingerelték a tettre. 
Meert adta kezébe a légy vert s ugyancsak ö volt, 
aki a fegyver használatára megtanította. Bűntársai 
fiatal, tizenhét éves gyerkőcök, kiket a forra
dalmi olvasmányok térítettek erre az útra. Sipidó el
ismerte, hogy az a fogadás, melyről annak ide
jén a lapok beszámoltak, csakugyan megtörtént. 
Április masodikán együtt ültek egy kavéházban s a 
walesi herceg megérkezéséről társaloglak.

— Találkoznók-e olyan bátor ember, aki meg
ölné? — kérdezte hirtelen az egyik.

— En megölöm! — válaszolt Sipidó.
— Te ? Te L árgyu 1 — gúnyolódott Meert. — 

Te ölnéd meg?
Fogadtak. Sipidó öt frankot ajánlott fogadásul 

Penchotnak, hogy a herceget mogöli. Meert eladta 
rovolverét Sipidónak barom frankért.

Másnap Sipidó két fiatal szocialistával együtt 
az Északi vasúti állomásra .uent, hogy a herceget: 
„Éljen a béke!“ kiáltással logadják. Sipidó félreeső 
helyen megtöltötte revolverét, mig társai az udvari 
vonathoz siettek. Már indulóban volt a vonat, mikor 
Sipidó a kocsi lépcsőjére ugrott és a bennüiő her
cegre sütötte revolverét.
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—• A s artisták  ünnepe. Mától fogva a buda
pesti artistáknak is van zászlójuk. Aranynyal, ezüsttel 
hímzett nehéz selyem zászló, amelyet büszke önér
zettel hordozott ma végig a főváros legnépesebb utoáin 
a mulató Budapest legpajkosabb népsége. Hetek óta 
készülődtek az örökké víg artisták zászlószontolő 
ünnepükre és napok óta íelhivták rá a sajtóban a 
közönség figyelmét Í3 és bizonyára nem az ő jóaka
ratukon múlott, hogy ünnepségük programra ja sokkal 
többet ígért, mint amonyit adott. A oifra ruhája berol- 
dok, a fényes diszmagyarba öltözött lovagok, a rokokó
kor kecses alakjai, a fantasztikus diadalszokerek 
mind mind elmaradtak és csak egynéhány csikós 
és még kevesebb felvirágozott fiakker kísérte 
a déli harangszó mellett a terézvárosi templomban 
fölszentelt zászlót abba a világba, ahól könnyeken 
keresztül is előtör a csapongó jókedv. A közönség 
a külső részekből nagy sokaságban 'ellepte az Er- 
zsébet-körutat, a Kerepesi-utat és az Andrássy-ut 
elejét, amerre a vidám népség "elvonult és talált elég 
megbámulni valót az érdekes, tarka meneten, 
amely a Somossy-mulatóban megállapodott. Olt 
■beverték a zászlóba a szögeket, szellemes és ke- 
vósbbé szellemes jelszavakkal, azután ngy két 
óra felé, a terített asztalokhoz ült a társaság, éltet
vén a felséges úrtól lefelé mindenkit, akinek 
uralkodása, kormányzása, polgármestersége és el- 
nökségo alatt a zászlószentelés nagy eseménye meg
történhetett. Több pohárköszöntőben éltették a zászló
anyát, dr. Tóth Emi’.nét és a külföldről érkezett pálya
társakat, aztán felolvasták a táviratokat, amelyek 
Becsből, Berlinből, Lipcséből, Londonból s még sok 
idegen városból hoztak üdvözletét. Este ünnepi előadás 
volt, amely pompásan sikerült,bár a közreműködésre 
felkért színészek és színésznők az utolsó pillanatban 
cserben hagyták a derék artistákat. Az előadás vé
geztével táncra perdültek az ünneplők és a nap már 
előkandikált a paloták mögül, mikor még mindig ébren 
találta a mulatókat.

— A tülök száműzetése. Parisban nem szól 
többé a tülök a népes utcákon és sehol sem. Lepine, 
a párisi rendőrfőnök minap kiadott rendeletével meg
tiltotta a közúti kocsiknak és a magánosok egyéb 
jármüveinek, automobiloknak, biciklistáknak a kürt 
használatát. Helyét a csengotyü fogja elfoglalni. Le
pne érzékeny lüle képtelen volt elviselni azt a pokoli 
zajt, amelyet a tülkökkel felfegyverozett közlekedőd 
okozlak Paris utcáin, és csztetikusabbnak vélte a 
csengettyűt mint figyelmeztető eszközt a járókelőknek.

—  T e s s é k  eligazodni. A londoni Kingben James 
J. Sullivan igen elmésen figurázza ki a táviratoknak 
és híreknek azt a zűrzavarát, amelyet a londoni lapok 
nap-nap után számtalanszor megismételve a korábbi 
híreket, olvasóiknak a dél-afrikai háborúról feltálalnak.
A S»»»7á-bázaspár beszélget egymással:

Mrs. Smith : Kedves John 1 Igazán nem értem 
a harctéri híreket. Kérlek, magyarázd meg te nekem. 
Mi az értelme ennek a táviratnak:

„Saját tudósítónk kábeltávirala: Lcrd Roberts 
hat heti bloemfonteini tartózkodása alatt azzal 
volt elfoglalva . . . stb.

Aztán kábelsiirg'óny: Lord Roberts, aki már 
bárom hete Bloemfonteinban van.

Ma jd : Kiküldött harctéri levelezőnk távirata: Ro
berts lord ma bevonult Bloemfonteinba.

Tovább megint: Saját tudósítónktól: M in d en  
nap várják, hogy Roberts tábornagy előrenyo
mul Bloemfontein felé.

Odább: Tudósítónktól: Vájjon mikor indul 
Roberts Fokvárosból Bloemlonteinba?

Utána: Minden nap várjuk Roberts lord 
m egérkezését a Fokvárosba.
És igy megy tovább, édasom, az egész lapon. 

Az idő-e a hibás vagy talán az újságot meg kell for
dítani és alulról felfelé olvasni.

Mr. Smith: De kedves gyermekem, hiszen ez 
borzasztóan egyszerű, hát a későbbi táviratokat ké
sőbb küldték el — úgy értem, hogy a levelek a táv
iratok után érkeznek, mert természetesen nem ér
kezhetnek meg azok előtt a hirek előtt, amelyek már 
megérkeztek akkor, mielőtt a többiek még nem 
voltak itt, ngy értem — tudod — olyan nehéz egy 
asszonynak ezt megmagyarázni, pedig olyan világos, 
mint a kristály.

Mrs. Smith: No jól van, de mi mind ennek a 
veleje. Hát tulajdonképpen mi is történt utóljára ?

Mrs. Smith: Oh te kis bohó, add ide csak azt 
az újságot.

Smith ur ezzel egy pillantást vet az újságra 
és magában mormogja: (.Roberts lord holnap Fok . . .  
— hm — Hírlik, hogy Roberts tábornokot főpa- 
ranosnokká nevezik ki*) — hm — (fejet vakarja és 
rámered az újságra, dörzsöli állát és levegő után 
kapkod) — aztan hebegi:

— Aha, itt van az utolsó hir: .Most már két
ségtelen, hogy a háborít Transvaallal — elkerülhetetlen.*

Fmith ur eszétvesztve mereszti ki

megragadja saját torkát, tótágast áll, hogy alulról 
fölfelé olvashassa az újságot és még az nap be kell 
vinni a bolondok házába.

—  E g y  v á r o s  papibból. Netlingben. nem messze 
Londontól van oz a papírból való város, körülbelül 
négvszázötven lakossal. Ez a város tulajdonképpen 
a Netley-kórháznak a fiókja és teljesen papirmasóból 
készült. Negyvenöt teremből áll, amelynok mind
egyike tíz embert fogadhat magába. Azok a katonák, 
akik a harctéren megsebesültek, mindenekelőtt a 
Netley-kórházba kerülnek. Ha pedig sebeik begyó
gyulnak, akkor elbocsátásuk előtt még két hétre a 
papirosvárosba kerülnek, amelynek a belső berende
zése rendkívül egyszerű. Mindegyik teremben tiz-tiz 
matrácos ágy a fal mentén. Puhák és tiszták. Nagy 
fehér fanszial áll a szoba közepén, ott esznek a job
ban megerősödött gyógyulók.

—  R a b ló tá m a d á s  a z  A n d r á a a y -u to n .  Széli 
Bernát bankhivatalnoknak a felosége ma este tiz 
óra tájban férjével és egy kisebb társasággal sétált 
az Andrássy-uton. Amint a 7-ik számú ház elé értek, 
a kapu aljából hirtelen egy suhanc ugrott elő s le
tépte Széllnének az arany óraláncát, azután pe lig 
társával, aki ott közelében ólálkodott, futásnak eredt. 
A járókelők üldözőbe vették a két suhancot s ütkö
zetben álló rendőr segítségével el is fogták az 
Andrássy-ut elején. Bevitték a főkapitánysághoz, 
ahol kiderült, hogy az egyiket Römer Jánosnak, a 
másikat pedig Mihcim Jánosuak hívják. Átadják őket 
az ügyészségnek.

—  É le tu n ta k .  Cseh Pá! szekszárdi születésű 
25 éves szobafestő ma röggel ittasan ment haza 
Nefelejts-utca 55. szám alatt levő lakására. A liften 
viteite löl magát. Az első emeleten azután a fölhúzó 
gép ablakán kiugrott és agyrázkódást szenvedve esz
méletlenül terült el a kövezeten. A mentők a Rókus- 
kórbázba vitték. — Feininger Mária 25 éves cseléd 
az este a Ferenc József-rakpir'.ról a Dunába akart 
ugrani. Magyar János éppen az utolsó pillanatban 
ugrott oda és megakadályozta tervének végrehajtá
sában. A szerencsétlen leányt alkalmasint a nyomor 
keserítette el. — Kaptár Agnos 28 éves szakácsnő 
eltűnt Szondv-utca 17. szára a’att levő lakásáról. 
Egy ismerősének levelet irt, amelyben öngyilkosságot 
emleget. — Ma délelőtt a Lágymányoson egy közép
korú, a munkásosztályhoz tartozó férfit átlőtt hom
lokfal, holtan falaitok. Mellette revolver feküdt Sze
mélyazonosságát még nem tudták megállapítani. 
Zsebeiben Yohanik József névre szóló iratokat Háltak.

fx) Unh&rt VilmoB festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentrépek, gohelin-oekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

SZÍNHÁZ, zene.
*• A S z e v l l l a l  b o r b é ly .  Rossini remek zenés 

bohóságát adták vasárnap este az Operában Arnold- 
son Sigrid vendégjátékául. Igazi Rozinával, vagyis 
azzal, akiben pajkos jókedv, vidám elevenség, köny- 
nyed grácia egvesül az ének tökéletes virtuozitásával 
s akiben a szubrotto épp olyan kiváló, mint a kolo- 
raturás énekesnő: ilyen igazi Rozinával ritkán talál
kozik az ember. Arnoldson Sigrid sem az igazi. 
Benne van sok finom báj, de a szubretteszerü paj- 
kosság nem pezseg kissé flegmatikus vérében; éneke 
művészi és kitünően iskolázott, de a brilliáns kolora- 
turától messze áll. A második felvonásban énekelt 
betét (a Dinorah - keringő) éppen úgy igazolta 
ezt az állításunkat, mint az Una voce poco f  i és az a 
bizonyos trillás e’mósség a rózsaszínű levélke át- 
nyujtásakor. A közönség mindamellett zajosan tap
solta ezt a kedves, hóditó asszonyt, akinek minden 
jól áll s aki mindent megaranyoz egyéniségének a 
kellemével. Arnoldson a keringő után magyar népda
lokat adott ráadásul („Lehullott a rezgő nyárfa ló
véié- , „Ritka búza-) s ez volt az előadás fő szenzá
ciója. A magyar szöveget pompásan ejtette ki. Hege- 
dtís, Takáts és Komái pompás triászán mindenki mu
latott Arányi Dezső — aki hallomás szerint legköze
lebb megválik az Operától — csinosan énekelte 
Almaviva áriáit

• •  B e l l ln o lo n l  b á c s i  v e n d é g s z e r e p l é s e .  Bellin* 
doni G em m a  olasz st8ggioncja a h é ten  fejezi be 
vendégszorcplésót a bécsi udvari operában. Utolsó 
fellépése pénteken lesz Mascagni oporájábau Fntz 
barátunkban.

* •  M e th e r s o le  l f ia a s z o n y  A n g ' l ib a n .  Mcthcr* 
sole Olga kisasszony, a new-yorki óu/ipAo-pör l ős
nője, legközelebb elhagyja Ntw Yorkot' é s  Angliába 
megy társulatival. A sokat emlegetett művésznő 
Anglia nagyobb városaiban előadásokat lóg tartani.

•• ÜJ operet;-színház Berlinben. A berlini 
Friedrich-Wilhelmstadter-Tbeater az ősztől fogva 
elsőrangú operett-színház lösz. A színházat 83,000 
márka költséggel átalakítják s elsőrangú operettrrók- 
bőt álló társulatot szerveznek a színházhoz. Az uj 
oporett-szinbáz az őszön nyílik meg os első uidon-

- ,« é g a  Az erénygyilril színmű ui operett lesz, J

•• A ida  a  T elefon  H írm ondóban . Ma este a
Telefon Hírmondó a magr. kir. Oporaházban stinrekeriilő 
Aidát fogja közvetíteni. Fellép operánk vendégtenoristája 
Signorini Ferenc is, moly némi érdekességet fog kölcsö
nözni az előrehaladott színházi szezónban. — Az opera- 
clőadás után a rendes esti felolvasás következik, azután 
pedig 11 óráig felváltva katona- és cigányzene lösz hallható 
a Hírmondó kagylóin keresztül.

Az Operaház uj igazgatója. '
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, május 20.
Gróf Keglcvich István intendáns ma mutatta be 

az Operaház ui igazgatóját, Mészáros Imrét a müinté- 
zet művészi személyzetének. Az Operaház színpadán 
délben >/al órakor gyűltek össze a művészek, lelkes 
éljenzéssel fogadva az intendánst, aki hosszabb be
széddel vezette be az ünnepélyes aktust.

Minden oldalról — úgymond — azzal a tanács
csal fordultak hozzá, hogy ennek az — amint ez a 
rögeszme mondhatni évek óta mesterségesen terjesz
tetett — annyira süiyedt Operaház igazgatásának élére 
egy európai hírű, nagy múlta ember szükséges, 
akinek a kezébe megnyugvással lehet letenni ez 
Opera regenerációjának nagy müvét. Nem osztozik 
ebben a nézetben. Tudva, hogv az Opera működésében 
csak egy kis ílu .fuició állott be; az Opera ma is az, 
ami volt és reméljük, bogy holnap több lesz, mint 
valaha volt. (Tetszés és éljenzés.) Do különösen nem 
követhette ezt a tanácsot, ami az állás betöltését 
illeti. Minden országban és minden téren csak azon 
intézményekben észlelhető biztos, állandó haladós, 
amelyek úgyszólván az anyaföldből nőttek ki és 
amelyekben a vezetés is nem idegen, hanem lehető
leg otthon felnőtt és a viszonyokat ismerő férfiak 
kezében van. Azért oly embernek kezébe tette le az 
Opera vezetését, aki vér a mi vérünkből, aki oz 
Opera tagjii között nőit fel, akinek azok évek óta 
ismerik jellemet, ószbeli tehetségeit, szorgalmát és 
azt a szerencséjét is, amely, habár más téren, eddig 
az ő működését mindig kisérte. fÉlénk éljenzés.) Ez 
pedig a legszebb eredmények iránti reményre méltán 
jogosít.

(Az uj igazgatóhoz fordulva): Nehéz feladat ez, igen 
tisztelt igazgató ur, amelyet ön elvállalt, de nem oly ne
héz és a helyzet nem oly rossz, mint a minőnek hiresz- 
lellók és hiresztelik. A magyar Operaház, amint mon
dó. tani, ma is az, ami volt; csak egy kis fluktuáció, 
egy kis ingadozás, egy kis olkedvetleuedés volt az, 
ami mutatkozott. Ámi a közönséget illeti, láttuk már 
és latjuk a  legutóbbi időben is, hogy, ha jók az elő
adások, bizony van opera~ko2önség Budapesten is, és en
nélfogva én azt hiszem és remélem, hogy az a vasszor
galom, amelyet ön eddig más téren is kifejtett, ©zen a 
téren, párosulva azon bizalommal, amelvlyel az Opera- 
hnz tagjai önnel szemben, kell, hogy viseltessenek, b izo 
nyára a legrövidebb idő alatt a legszebb eredményeket 
fogja elérni. Felesleges volna mondauom önnek, hogy 
szeresse a személyzetet; hiszen ön kuzöttiik nőit fel; 
iniiább az volna köteiosségem, azt mondani, hogy 
ne szeresse túlságosan (Derültség.), legyen szigorú 
vele; de én azt hiszem, az loleslegos is és meg 
vagyok győzői ve, hogyha egy ernyedetleu szorgalmú 
ember, mint ön, jó példával halad elóre, ez elegendő 
lesz arra, hogy mindenki messze kötelességen túl 
mindent elkövessen a  közös cél elérésére, ami csak 
tenetségéuen all. Szerencse és a jó Isten áldasa kí
sér e utján ! (Hosszas élénk éljenzés.)

Az éljenzés csillapultával a művészek sorából 
Várady Sándor magánénekes üdvözölte lelkes sza
vakkal az uj igazgatót.

Kifejezte örömét, hogy az ui igazgató az ő 
soraikból emelkedett föl díszes allasára és köszöné
sét mondott az intendánsnak, hogy Mészáros Imrét 
nevezte ki és Mészárosnak, hogy a felelősségteljes 
állást elvállalta. ígéri pályatársai nevéban is, bogy 
lelkesedéssel fogják támogatni ót feladatában.

Mészáros Imre szintén hosszabb beszéddel fe
lelt. Megköszönte az intendásnak és a királynak, 
hogy ót, a szerény zenészt ily diszos állásra méltat
ták és aztán hangsúlyozta, hogy azért vállalta el az 
állást, mert nem idogen, mert húsz év óta ismeri az 
Operaház művészi és egyéb személyzetét és az is 
ismeri őt. Mégis tudja, hogy oz ünnepélyes pillanat
ban prograramot várnak tőle. Eddigi működése való
saggal halmaza a programraoknak ; ma azonban nem 
hoz többet, csak egy rövidke kis programmot bárom 
6zuramal; e programm első száma: szolgálni araagyar 
zeneművészetet; második száma: szem előtt tartani az 
igazgatására bízott müintézetnok összos érdekeit; har
m a d ik  szama: o kettős szolgálatból kifolyólag köte
lességét mindenkor a legpontosabban teljesíteni. E 
programmból látszólag hiányzik egy népszerűén 
hangzó pont, t. i. a személyzet érdekeinek szem előtt 
tartása. Ismétli azonban, hogy o szubjektív pont osak 
látszólag hiányzik, mert benno van a másodikban, 
amely az intézet érdekeiről szól. Aki szem olőtt 
tartja az iutézet érdekeit, az szem előtt tartja a tagok 
érdekeit is.

Engem, folytatja az uj művészeti igazgató, ön
zetlen és jogos ambíció vezérel: a magyar királyi 
Operaház művészeti színvonala' arra a magaslatra 
emelni, amelyen szép intézetünket látni minden igaz 
mübarat és meleg szivii hazafi régi és jogos vágya. 
Segédkezzenek ezen szép és magasztos col elérésé
ben vagy megfordítva, engedjék meg. hogy én le
hessek az önuk segítségére.



13S. szám Budapest, hétfő B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. május 21. 5
Éa hogy maiamról is szóljak, mit mondjak

önöknek újat, a kik oly szívesen lohadtak éa fogad
nak és a kik húsz év óta ismornok ? Szivet hozok, 
szivet kérek. Szeretettel jövök, szoretetet várok. Bi
zalommal jövök, bizalomért esedezem.

.Szíjon* leszek, nem tagadhatom, mert e tekintet
ben rideg kötelességérzetem vezérel; de viszont meg- 
igérom, hogy mindenkor a legigazságosabban óhajtok 
eljárni. (Eknk éljenzés.) Csak egyre ne számítsanak 
soha — kimondom most mindjárt őszintén: No szá
mítsanak elnézésemre akkor, mikor lanyhasággal, lusta
ságai, könnyelműséggel, indokolatlan kényelmi vágy- 
gyal, kötelességedet hiányával, rosszakarattal vagy ép
penséggel ellenszegüléssel találkozva kérlelhetetlen szi
gorral kényszerülnék eljárni. A sok mindenféle baj
ból csak nagy munka és nagy szorgalom árán fogjuk 
a kivezető utat megtalálni. Ezt a rendkívüli, talán 
lázas időszakot türelemmel kell végigszenvedni, mert 
remélhetőleg átvezet a rendszeres, az öntudatos, a 
céltudatos működés oázisába. Oda elérkezve, meg
nyugvással, sőt büszkeséggel mondhatjuk majd, hogy 
megtettük kötelességünket a művészetek, az intézet 
és a haza iránt. Akkor elmaradhatatlan a nagy kö
zönségnek, a sajtónak és azzal kapcsolatosan inten
dáns urunknak s a kormánynak elismerése.

Ebben nz értelembon van szerencsém önöket, 
szivem melyéből megköszönve e szép és kitüntető 
üdvözlést, a magam részéről a legmelegebben üd
vözölni és magamat szeretőtökbe és jóindulatú támo
gatásukba ajánlani. Istenben bízva és bízva Ő nagy
in óltósa ga na k es a kormánynak jóakaratu pártfoga
sában es bízva az önök támogatásában és művésze
tében, nem félek senkitől és semmitől 1 Isten tartsa meg 
önöket 1 (Élénk tetszés és lelkes éljenzés.)

Az intendáns és az igazgató még egy ideig 
barátságosan társalogtak a művészeti személyzet tag
jaival, mire a bemutatás befejeződött.

MŰVÉSZET.
□  A  N e m z e t i  S z a lo n  k ö z g y ű l é s e .  A Nemzeti 

Szalon ma délelőtt tartotta meg rendes évi közgyű
lését, amolyro a tagok nagy számban jelentek meg. 
A közgyűlést emelkedett hangú beszéddel gróf 
Andrássy Gyula nyitotta meg. Azután Hoek János al- 
elnök lelkes beszéd kíséretében bemutatta az évi 
jelentést, amelyből kiemeljük a következőket:

Az egyesület a lefolyt évben Szegeden és Miskol
con rendezett vidéki lárlatot, most pedig az aradi 
van előkészületben. Összesen négy vidéki kiállítást 
nyitottak meg, amelyek az egyesiiíetrok erkölcsi és 
anyagi sikereket is juttattak. Mindezekben a városok
ban egyúttal müvész-egvesiiieteket is szerveztek, 
hogy ott a müpártolást állandó organizációhoz kös
sek. A Szalon o hasznos munkálkodását folytatni 
lógja a jövőre is és legalább két egyesülettel akarja 
vidéki fiókjait szaporitam. Nagyobb gondot fordított 
a Szalon a fővárosra, ahol mindig haladó érdeklő
déssel találkozott. Itt öt tárlatot rendezett, nevezete
sen : a tavaszit, az őszi IFa^ner-kollekciót; a téli kiál
lítását, Székely Bertalannak és grafikai müveknek 
együttes tárlatát, végül mostani tavaszi kiállítását. 
Örömmel említi föl, hogy a közoktat sügvi minisz
ter 8060 korona állandó évi segélyt állított be bud- 
get éoo. Ez tette lehetővé, hogy a Szalon meg
nagyobbíthatja nelvisógeit s így nagyobb szabású 
kiállításokat rendezhet. Majd a Szalon jövőjét és 
hivatását vázolta Hock János szép szavakkal s a 
közgyűlés lelkes éljenzese közben fejezte be ;elentését.

Azután Rózsa Miklós titkár terjesztette elő az 
1899. évi zárószámndást és az 1900. évi előirányzatot. 
A közgyűlés ezeket tudomásul vette és a felügyelő- 
bizottság indítványára elismerést és köszönetét sza
vazott Hűek Jánosnak és Baumann Antal pénztárosnak. 
v Ezután sorra kerültek a választások.

Uj törzstagokká (sooiétaire) megválasztattak: Szé
kely Bertalan, báró Mednyánszky László és László 
Fülöp.

Művészeti alelnökkó: László Fülöp, mütárossá: 
Rubovics Mark. A lejárt mandátumu választmányi 
tagok helyére müvésztagokul: Edvi Illés Aladár, 
Kezdi Kovács László, Kiss György, br. Mednyánszky 
László, Mendlik Oszkár, Poll Hugó, Szikszay Fe
renc, Szinynvci-Merso Pál; müpártolók: Ernszt 
Lajos, dr. Holló Lajos országgyűlési képviselő, dr. 
Kammerer Ernő kormánybiztos, dr. Kovács Ferenc, 
dr. Molnár Viktor min. tan., dr. Ráth István, Gellért 
Jenő, Szikszay Elemér. Póttagok : Glatter Ármin, 
Pörgő Gergely, Neogrády Antal, Major Jenő, Boemm 
Rítta, továbbá dr. Terey Gábor, Fittler Kamill, báró 
Thoroczkay Viktor főispán, Nagy Miklós és Visontai 
Soma orsz. képv. A lolügyelő bizottság tagjaivá meg
választanak : Andrássy Antal, báró Braunecker Ar- 
mand, Tandor Ottó, Zimburg Alajos, Ilalmay József, 
dr. Stroiny Sándor, Giozoy Lajos.
' Szavnzas után László Fülöp alelnököt üdvözölte 
Hock János lelkes szavakkal s a közgyűlés meg
bízza az igazgatósugot, hogy küldüttségileg hozza a 
választást az uj alelnök tudomásara.

Végül még a titkár referált az írásban benyúj
tott indítványokról, melyeknek jotárgyalása utáu gróf 
Andrássy Gyula elnök az ülést bezárta.

Q  A  tavasai kiállítás. A Képzőművészeti Tár
sulat tavaszi kiállítása, amely a Muckácsy-gyasz 
miatt k lene napig zárva volt, május 14-én újra meg
nyílott és azóta ismét igen sokan látogattak. A meg
nyitás óta 16,í/09 látogatója volt a kiállításnak, araely- 
ből 10,816 a fizető látogató, 6093 pedig társulati tag. 
Eddig összesen Aetomáaf képet adtak el a tárlatról 
'üti,016 koronáért. A magánosok vásárlása 11,096 
korona, a többi képet a kormány, á Mű barátok Köre

és a társulati nyerő tagok vásárolták. A kiállításon 
Munkácsy ravataláról és temetéséről készült fény
képeket árulnak 3 koronáért. A fényképek tiszta 
jövedelmét a Munkáosy-szobor alap kapja. A tavaszi 
kiállítást még csak június hó 10-ig lehet megtekinteni.

0  A pozsonyi mttklállltás. A pozsonyi mü- 
kiállitásra összesen százneoyvenkét müvet küldtek be. 
A kiállítást, mely iránt Pozsonyban igen nagy nz 
érdeklődés, valószinülog Frigyes főherceg fogja ünne
pélyesen megnyitni.

EGYESÜLETEK.
(A Magyar Háztartást Iskola Egyesület) ma

délelőtt 11 órakor tartotta rendes évi közgyűlését 
báró Dániel Ernőné elnöklete alatt az egyesület Rot- 
tenbiller-utcai helyiségében. A közgyűlést báró Dániel 
Ernőné nvitofta meg. Elnöki megnyitójában üdvö
zölte a megjelenteket s röviden méltatta nz egye- 
eület nemes hivatását. Utána dr. Bélái Izor terjesz
tette elő titkári jelentését, amely részletesen ismerteti 
az egyesület mull évi működését. A Magyar Háztar
tási Iskola Egyesület jelenleg 4 fanfolyamot tort fenn. 
A délelőtti tanfolyamon előkelőbb családok serdülő 
leányai nyernek szakképzett oktatást a háztartás ve
zetésében. Ezt a tanfolyamot jelenleg 90 hallgató láto
gatja. A délutáni tanfolyamon női kézimunkát tanítanak. 
Erre a kurzusra 35 hallgató jár. Az esti tanfolyarnot 
leginkább gyári munkósleányok látogatják (jelenleg 
53-an) s a varrásban és kézimunkában nyernek okta
tást. Vau még egy cselédtanfolyam is, amelyet leg
inkább a nyár folyamán látogatnak a cselédek, akik 
szintén varrást és női kézimunkát tanulnak itt. Szá
muk ez időszerint 23. A negyedik tanfolyam a női 
kereskedelmi tanfolyam most van alakulóban. A tit
kári jelentést a közgyűlés tudomásul vette. Ezután 
Szecskay István irodaigazgató terjesztette elő a fel
ügyelő bizottság jelentését a lefolyt 1S99. évről. Az 
egyesület vagyona jelenleg 13473 forint. A köz
gyűlés a felmentvónveket megadta minden irány
ban. A választmány kiegészítése előtt megválasz
tották másodelnöknek G.ück Frigyest. Választ
mányi tagok lettek: dr. Bakonyi Kálmánná, dr. 
Eötvös Bálintné, Horváth Jenőné, dr. Kálmán Ar- 
turné, dr. Neumann Árminná, Popper Istvánná, dr. 
Rácz Istvánná, Sebestyénnó-Stotina Ilono, dr. Simor.yi 
Zsigmondné özv. Szathmáry Györgyné, Stetina Jó- 
zsofnó. Unger Antalné, özv. Szarvas Gáborné, dr. 
Milasstn Mihályné, Szilassy Aladárné. dr. Béldi Izor, dr. 
Bihari Mór, Csajthay Ferenc, Gelléri Mór, dr. Kármán 
Samu, Pályi Sándor, dr. Rózsavölgyi Manó, dr. Scher- 
maon Adolf, dr. Schreyer Jakab, dr. Sohusny Hen
rik, Stadlcr Karoly, Szterónyi József, Tóth József, 
Weisz Leó és Wollák Samu. A felügyelő bizott
ságba beválasztalak : Kunz Fereno, Karnmermayer 
Károly, Rigler Zsgmond, Vogel Gyula és Weisz 
Ármin. Az indítványok során esetei Herzog Péternó 
elhunyta felett az egyesület jegyzőkönyvileg adott 
kifejezést gyászának. Ugyancsak jegyzőkönyvileg 
fejezték ki sajnálatukat Mártonffy Márton főigazgató 
visszalépése felett is. A közgyűlést báró Dániel Er- 
nónó rövid beszéddel rekesztette be.

SPORT.
Nemzetközi Tootbzll-mérkdzés. A Magyar 

Úszó-Egyesület első csapata ma délután négy órakor 
mérkőzött a bécsi wAthletic-CIub“ Viktória tagjaival 
a Csö-r.öri-nti versenypályán. Lóversenynap lévén, 
nem nagy közönség nézte végig az érdekes mátchet, 
mely valóban a legkiválóbb versenyek közé tartozott. 
Mindkét csapni igen jól játszott, de a magyarok nagy 
fölényben voltak, mind összjátékra, mint ügyességre 
nézve. A Magyar Úszó-Egyesület részéről a kővetkezők 
versenyeztek: Kapuvéd: üchner. Hátvédek: Bodor, 
C8ervenka. Fedezetek: Halmay, Pozsonyi, Kiss. Csa
tárok : Fischer, Eriodmann, Szerémy. Klein, Pettyán. 
A bécsiek összeállítása ez volt: Kapuvéd: Fléissig. 
Hátvédek: Jónás, Grossmann, Sudrey. Fedezetek: 
Fook, Kompass. Csatárok: Bofg, Wurth, G. Würth, 
Chambers, Poppovic. A magyarok közül különösen 
kitűntek: Klein, Halmay, Cservenka, a németek 
közül : Jónás, Grossmann, Fock és Fléissig. A bírói 
tisztséget leper Károly vallalta el s viselte erélylyel, 
de pártatlansággal. Az eredmény az első félidőben 
0 : 0, a második félidőben 0 :0 , tehát a matoh eldön
tetlen maradt.

Tavaszi lóversenyek. Sok ezer ember ve
rődött össze az Alagi-dij napjára a turfon. A nagy 
tribün színes, eloven volt, akárcsak egy héttel ez
előtt, a Király-dij napján, az olcsóbb helyeken pedig 
özönével tolongott a nép. A főszám, az Alagi-dij, 
csakugyan érdok es volt, mert futott érte Incroyable, 
a Király-dij nyerője is, 8 ezúttal találkozott a másik 
kiváló háromévessel, Semper vfcmmel. Az eredmény 
uagyon kétséges volt a verseny előtt* a bookmnke- 
reknél is egyformán fogadtak mind a két lóra; de a 
végén gyÖztos megint csak Ineroyable maradt, ha 
nem is olyan nagyon könnyen, miut a Király-díjban. 
Semper idem második, Qttn d'or kitűnő harmadik 
lett, 8 e helyével a Király-dij óta óriási javulás
nak adta bizonyságát. Nagyon jól sikerült a gödi 
bandikap is. Melfltano Dyerte meg gyönyörű küzde
lem után, tegnapi győzelméért 4 kilogramm túlsúlyt 
vívó. Ettől* eltekintve, a bandikap kitünően sikerült. 
Az első három ló csak nőm egy vonalban haladt át a 
M la n .«  a többi ló  i s  kitünően versenyben volk

bosszúságára a handikapor aspiránsoknak, akik nap- 
ról-napra hangosabban fejezik ki elégiiletlenségüket 
Waekerow handikaper ellon. Máskülönben nagy favo
rit nap volt ma, kivéve Teriolct minden futamban 
vesztesek maradtak a bookmakerek. Az eredmények 
a kővetkezők :

I. H a n d lk a p . T á v o ls á g  2400 méter. Dij 3C00 
korona. Gróf Orssich P. Trloleja (Slack) első, Dalffy 
(Bulford S.) második. V ívó (W iito n ) h a rm ad ik , azu tán  : 
Remete. ítélet: 1 és fél hoszszal biztosan első, 8 
hoszszal harmadik. Totaiizatőr: 10:64. Helyrefofra- 
dások : I. 50:157. II. 50 : 87.

II. E l a d ó v e r s e n y .  Távolság 1400 méter. Dij 
2000 korona. Mr. C. Wood Monzája (Lasnik) első, 
Espnrsette (Wallasek) második, Júlia (Csuvár) har
madik. Aztán Előre, Faust, Corvinus, Adj isten, 
ítélet: Öt hoszszal igen könnven első, öt hoszszal 
harmadik. Totaiizatőr: 10 : 27. Holyrefogadások: 
I. 50 : 62. II. 50: 63. III. 50 : 107.

III. Alagl díj Távolság 2000 méter. Dij 30.000 
korona az elsőnek, 5000 korona a másodiknak, 3060 
korona a harmadiknak. Gróí Degeníold lmro 
I n o r o y a b le j e  (Wiiton) első, Semper idom (Adarns) 
második, Glen d’or (Bárkor) harmadik. Futott még; 
Prodige és Bármikor. ítélet: Egy Ó3 fél hoszszal 
könnyen olső, nyakhoszszal harmadik. Totaiizatőr: 
10 ; 17. Helyre : I. 50 : 55, II. 50 ; 58.

IV. K e r e p e s i  díj. Távolság 1600 méter. Dij 
3000 korona. Báró Königswarter H. Felemása (lov. 
Adarns) első, Különc (Black) második. Több ló nem 
látott. Ítélet: 4 hoszszal köunyeanyerve. Totaiizatőr: 
10: 17.

V. F ó t h l  h a n d lk a p .  Távolság 1800 méter. Dij 
4000 korona. Szemere M . M e lf ita n o ja  (lov. Clemin- 
son) első. Ritka II. (Bulford S.) és Corsica (Pruda- 
mes) holtversenyben második; futott még Beauhar- 
nais, Teodóra, Catcher, Délibáb. ítélet: Küzdelem 
után nya'<ho3zszal első, holtverseny a második helyre. 
Totaiizatőr: 10: 51. ílelyrefogadások: I. 50: 72, 
50: 63 (Ritka Il-re), 50: 83 (Corsicára.)

VI. Nyeretlen kétéveeek eladoversenye. D j
2000 korona. Távolság 1100 méter. Borotvás Endre 
Tilosa (Finan) olső, Előre II. (Walasek) második, 
Revonant (Huxtable) harmadik és utolsó. ítélet: 2 
hoszszal biztosan első, rossz harmadik. Totaiizatőr : 
10 :18. I

VII. Nyeretlen kétévesek v e r s e n y e .  Dij 1000 
korona. Távolság 3000 méter. M. C. Wood Ne hara
g u d j !  (Black) első, Bakator (Adarns) második, Ma 
Flamme (Gilchrist) harmadik; Jutott még: Doni 
Kozák. ítélet: Küzdelem ntán fejhoszszal első,5 hosz- 
szol harmadik. Totaiizatőr: 10:26, Helyrelogadások 
I .  50 : 58, II. 50 : 61.

« * , P r i x  d e  Dlane. Ma dőlt el Parisban a Derby 
és Grand-Prix előtt legérdekesebb száma a tavaszi 
versenyeknek: az 50.000 frankos Prix de Diane, mely 
a mi kancadijunknak felel meg. Győztes lett, mint 
párisi táviratunk jelenti, Semendrla, második Gran- 
áesse, harmadik Clochette. Totaiizatőr : 10: 23. Helyre- 
fogadásoi: I. 10 : 13, II. 10 : 22. III. 10 : 16.

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ A viterból bünpör. Rómái ól írják: Érdek- 

feszítő ügyben hozott a napokban a triferórft esküdt
szék i.élotet, amelyet tiz héten át egész Olaszország 
lázas érdeklődéssel várt. Don Graliliano lelkész, 
Fratre Calabro, éa tizenkét társuk ült a vádlottak 
padján. Azzal vádolták őket, hogy Bassano egykori 
polgármesterét, Venedettit, Pellegrini községi titkárt és 
Leone Balle ugyancsak Bassanoba való földbirtokost 
hamis esküvel, hamis okmányokkal és tanuk meg
vesztegetésével fegyházba juttatták.

Az 1891-ik év tavaszán Bissano di Sutri- 
ban heves választási harcok után Salvatore Peti 
földbirtokost választották polgármesterré. Pezi már 
megválasztása előtt névtelen fenyegető levele
ket kapott és alig néhány nappal hivatalba lé
pése után orozva lelőtték. Politikai ellenfeleit, 
venedettit, az ezelőtti polgármestert és barátjait 
gyanúsították a gyilkosság elkövetésével, de ezek 
el tudták hárítani magukról a gyanút. Ellenben 
egyes olyan tények jutottak napvilágra, amelyek arra 
engedtek következtetni, hogy itt nem politikai gyilkos
ságról van szó, hnnom Pozit sajat fiai gyilkoltalak 
meg. A látszat azt bizonyította, hogy a fenyegető le
veleket a moghait polgármester gyermekei s különö
sen Don Gratiliano Pegi Írták. El is ítélték a Pegi 
gyermekeit, de később az irasszakértők elégtelen bi
zonyítékai miatt szabadon bocsátottak őkot. Ekkor 
Tton Gratiliano faradhatatlanul kutatta a gyilkost 
apjának politikai ellenfelei közt Sikerült is neki 
azokat törvényszék elé állítani. Három tanú; Caiabro 
szorzotes, Cettomai és egy V incenti nevű parasztlegény 
megesküdtek arra, hogy ók Leone Balle föld
birtokosban ismerik fel Pegi gyilkosát, Ballet el 
is ítélték életfogytiglani fegyhazra, politikai ba
rátjait, Venedettit és Pellegrinit, a gyilkosság ér
telmi szerzőit pedig húsz évi fegyhazra. Az Ítélet ki
hirdetésénél Balle auyját szélütés érte es szörnyet 
halt. A szerencsétlen anya éppeu a gyilkosság nap
ján vadászatra küldötte a fiát es így akaratlanul is ő 
volt egyik oka lia szereucsétlenségenek. Három tanút, 
akik az elilóitok javara vallotta*, hamis eskü miatt 
törvény eio állították es el is ítéltek, s kettejük meg 
is halt a fogházban.

Mindez lo93-ban történt. Az elítéltek már hat 
évet töltöttek a fegyházban, amikor a terbe»ó tanuk/ 
egyike, CeUumai, euiyos betegségében. kevéssel ha-j 
lala előtt elküidöLt Baasano bírójáért
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léssel, hogy egy rondkivüli fontos vallomással akar 
ikönnviteni a lelkén. A biró nem akart Cettomai be
tegágyához elmenni. Ekkor a jegyzőhöz, a polgár
mesterhez. a városkapitánvhoz fordult a beteg, de 
egyikük som akarta meghallgatni a vallomást. Igv 
tehát nem tudott egyebet tenni, mint. hogy ha
lálos ágyán megesküdött a gyermekei előtt, hogy 
a Balle és társai elleni bűnügyben hamisan es
küdött Don Gratiliano biztatásara, aki három
ezer lírával vesztegette meg őt. E vallomása után 
meghall Cettomai, mire vallomását a gyermekek kö
zölték az elítéltek családjaival. Nemsokára ezután 
Calabro szerzetes is megesküdöit a feszületre, a 
bassanói községbiró előtt, hogy ő Don Graliliano 
biztatására, lelkiismeretű ellen tett vallomást.

Ezek után természetesen elfogták Don Gratilia- 
not és társait és törvény elé állítottak. Valamennyi 
hamis tanú közül, akik a szerencsétlen Báliét mon
dották gyilkosnak, egyedül Vmcenti maradt meg első 
vallomása mellett, de végül ez is bevallotta, hogy 
hamisan vallott, ügy módosította vallomását, hogy ő 
látta ugyan a gyilkost, de a személyére nem ismerno 
reá. ó t is Don Gratiliano vesztegette meg. Midőn 
első vallomása alkalmával a vádlott odakiáltott neki: 
— Testvér, ne vallj hamisan, nem én voltam a 
gyilkos, — ez a tel Kiáltás a leikébe vágott és azon
nal meg is vallotta az ügyésznek az igazat, de a: 
ügyész nem fogadta el ezt a vallomását. Cavalli volt 
ez az iigvesz. aki az ítéletet mindig különös 
erdeme gyanánt emlegette. Kiderült, hogy a viterbói 
törvényszéki bírók, a helyett, hogy maguk törőd
tek volna az ügygyei. mindent Cavalli ügyészt® 
hagytak, Canüli ren- őrbtztost pedig, aki lelkiismere
tesen igyekezett kutatni, áthelyezteti.

A napokban végre ítéletet mondtak. Don Grnti- 
lianói évi fegvházat kapott, Calabrot négv esz
tendei, Vmcenti: pedig bárom évi fegyházra Ítélték. 
Gratiliano miatt egyébként apagyilkcsság miatt újra 
felvették a pert. Cavalli ügyészt is törvényszék elé 
állítják. Az 1813-ban ártatlanul elítéltekéi azonnal 
szabadon bocsátották.

TÁVIRATOK.
A háború.

L o n d o n , május 20.
A lapok egy tegnap kelt kroonstadi távira

tot közölnek, mely szerint Deu-ett boer tábornok 
bizonyos feltételek mellett késznek nyilatkozott arra, 
hogy egész kommandójával együtt megadja magát. A 
távirat megjegyzi, hogy u feltételekre nézve 
valószínűleg meg fognak egyezni.

Pretórla. május 20.
A Reuter-ügynökségnek jelenti a nyugati 

határra kiküldött külön tudósitója, hogy a föl
mentő hadoszlop szerdán éjjel vonult be Mafelcingle. 
Egy másik, ma délben érkezett távirat szerint 
Delarey tábornok szerdán egész nap sikeresen 
feltartóztatta a brit hadsereget, éjjel azonban 
egyik tisztje a nélkül, hogy Delareyt értesítette 
volna, visszavonult s igy utat nyitott a fölmentő 
hadoszlopnak a bevonulásra.

L on d on, m ájus 20.

Buller tábornok jelenti New-Castleből tegnapi 
kelettel: Clery tábornok ma Ingogóba ment, Duudo- 
nald tábornok pedig Laingsneckbe. Az ellenség utó
védjét majdnem utolértük. Néhány bőért elfogtunk és 
néhány szekeret zsákmányul ejtettünk. Legénységem 
kitünően menetelt. Május 10-én indultam el Ladysmith- 
ből és máig I3S mértföldet mentünk.

P r eto r ia , m ájus 20.
Krilger elnök értesítette az idegen konzu

lokat, hogy Johannesburgot védeni fogják és hogy 
a személyeket vagy a vagyont esetleg érő károk
ért nem vállal felelősséget. Az elnök arról értesíti 
továbbá a konzulokat, hogy Lord 2?oforfsnek a 
foglyok kicserélését ajánlotta.

New York, május 20.

A New York Héráidnak azt jelentik Lou- 
reneő Marquesböi tegnapi kelettel, hogy a trans
z a i t  kormány e hó 18-án elhatározta, hogy 
Lord 7?o5erfsnak hivatalos értesítést küld, amely
ben a háború befejezését és annak a biztosítását kéri, 
hogy a bocrokkal harcoló fokföldi natdli lakosokat 
megkímélik. Ha az angolok ezeket a követeléseket 
nem teljesitik, akkor a bányákat levegőbe röpítik 
és Johannesburgot elpusztítják.

Washington, május 19.
A Loer követséget ma a látogatók szakadat

lan sora keresto fel a szállóban. Hivatalos foga
dás nem volt. A követség reméli, hogy hétfőn 
kihallgatást kap J/ac Kinley elnöknél, bischer azt 
hiszi, hogy a követség megbízó levele elégséges 
annak & kieszközlésére, hogy az amerikai kor- *

mány jó szolgálataival véget vessen a vérontás
nak. A követség nem hoz határozott javaslatot, 
de erősen hiszi, hogy tisztességos békekötés lehet
séges. Amerika az egyetlen ország — mondotta 
Fischcr — amelynek helyzete megengedi, hogy 
ezt kieszközölje. (Reuter.)

Béca, május 20. Mihajlovics Mikály orosz nagy
herceg ma délelőtt Trio«z'ből ideérkezett. A pálya
udvaron az orosz nagykövet és a nagykövetség tagjai 
fogadlak.

O d e ssz a , május 20. Tegnap itt ünnepieden le
leplezték II. Katalin cárnö szobrát.

K r a k ó , május 20. A Jagelló egyetem ötszázadcs 
jubileuma alkalmából gróf Tarnowski Szaniszló rek
torból és a négy kar dékánjaiból álló küldöttség 
ment Budapestre, hogy ő felségénok hódoló feliratot 
nyújtson át.

P é t e r v á r ,  május 20. A Novoje V romjának jelen
tik Dsulfából tegnapi kelettel, hogy a perzsa sah oda
érkezett és a fogadására kirendelt előkelőségek ré
széről ünnepics fogadtatásban részesült.

Eötvös Károly beszám olója.
Nagy-Körös, má us 20. Eötvös Károly, Nagy- 

Kőrös országgyűlési képviselője ma délután tartotta 
meg beezámolóbeszéd ét választói előtt. Körülbelül 
tízezer főre menő nép gyűlt össze, hogy a beszá
molót meghallgassa.

Eötvös rövid bevezetés után a Bánffv-kormány 
bukásári tért át. Azt mondta, hegy amikor Bánffy 
ezernvolszázkilencvennvo'.c őszén e lm u la sz to tta  az 
önálló vámterület életbeléptetésére szükséges in
tézkedések megtételét, a pártkörben ő indítványozta, 
hogy a Bánffy-k ormány ellen a legmesszebb menő 
harcot kell folytatni. Indítványát el is fogad’ák és a 
Házban is ó tor cszío'.le elő az erre vonatkozó indít
ványt. Majd Bánffy megbuktatásáról azt mondta, 
hogy az nem elvi alapén történt. A kormány meg
bukott és amitől félt, az bekövetkezett: az uj kor
mány még az 1898. évi I. törvénycikket is félre
tette és gazdasági önállóságuktól messzebb estünk, 
mint voltunk 18P6-ban. a kvótát pedig fölemelték. 
A többség ellen a kisebbség nem gyskoro.bat erő
szakot, de kötelessége küzdeni a töboség ellen a 
tisztesség fegyvereivel és nem szabad szó nélkül 
tűrni, hogy az uj kormányrendszer hibái, mulasztásai 
és bűnei ugv hirdettessenek, mintha erények v Inának. 
Nem szabad a népet ámítani. Aztán a felekezeti mozgo
lódásra tért át és ezt mondta : Van egy párt. amely most 
vidámabb hangon vesz részt az oiszággyülés tanács
kozásaiban. E párt iránya é9 szelleme veszedelmes, 
neve pedig hamis. Nem néppárt ez, hanem felekezeli 
párt. Izgat a többi felekezet ellen és a m ik o r 
a ka-olikus egyházat „üldözött* egyháznak hir
deti, hazudik ás amit. Ebben az országban a 
katolikus egyházat üldözni nem lehet és eszébe 
som jut senkinek’. Végül azt mondta meg, hogy nz 
utóbbi időben miért vett kevesebb részt az ország- 
gyűlés tanácskozásaiban. Azért, mert sok nem tetszik 
neki, ami a király, ami a kormány és ami az ország
gyűlés körül történik.

Azután Kossuth Ferenc beszélt és azt mondta, 
hogy ha a harcmodor dolgában van is nézelelurcs 
közte és Eötvös között, ő a pártéletben nem azt ke
resi, ami elválasztja, hanem ami összetűzi a párt 
tagjait.

D eschanel beszéde.
P á r ia ,  május 20. Deschanel, a képviselőhöz el

nöke, mint a Kölcsönös Kereskedelmi Társaság el
nöke a társaságnak mai közgyűlésén a jele:, levőket a 
nemzet minden erejének egyesítésére szólította fel, 
hogy alkalomadtán a legextrémebb eseményei?kel is 
szembeszallhassanak; Franciaország — úgymond — 
békében akar élni és dolgozni.

A lez  Heinze ellen.
Teriin, május 20. A reggeli lapok jelentése 

szerint, a Göthe-szövetség ko. d estére a Renz-cir- 
kuszba nasy nyilvános népgj ülést hívott össze a lex 
Heinze ügyében. Beszélni lógnak: Sedermnm, Liszt 
egyetemi tanár, Miltler, Heine képviselők és mások

M áz Régis újra polgármester.
P a r i s ,  május 20. Ma tartották meg egész Fran

ciaországban a városi tan ososok választását. Rend
zavarás sehol sem fordult elő. Algírban Slax Régist 
választották polgármesterré.

N épszavazás Svájcban.
B e r n , május 20. A svájci nép ma szavazott a 

kőtelező beteg-, baleset- és katonai-biztosításról szóló tör
vényre. A retorendumot 100.000-nél több polgár kí
vánta, noha a parlament a törvényt csaknem egyhan
gúlag fogadta el. Ámbár a törvényt már évek bosazu 
sora óta készítik elő, mégis erős ellenzéke volt, kü
lönösen a mezőgazdák körűben úgy, hogy a nép
szavazás alkalmával 310.000 szavazattal 154.0' 0 el
lenében elvetélték.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem ndnnk vissza. —

B . B . B.-Ujfalu. 1. A szabadkőmisség az embe
riség erkölcsi nemesítését, a felebaráti szeretetet, a 
humanitást, jótékonyságot és az általános emberi 
szolidaritást célzó zártkörű (de nem titkos) társaság. 
Csak a megismerési jeleik és jelszavaik titkosak, a  
melyek az egész világon roindonütt egyformák. Mű
ködésük szigorúan törvényszerű mindenütt s kivétel 
nélkül jó müvek és hasznos intézmények (szeretetház, 
hajléktalanok menhelye, lelencházak, kórházak, könyv
tárak stb.jlétesitésére irányul.Tetteikkel, működésűkkel 
soha és seholsem kérkednek ; ez ellenkeznék hagyomá
nyos evükkel, moly titoktartásra kötelez mindensza- 
badkőmüvest. Vallási és politikai kérdésekkel a szabad
kőművesség nem foglalkozik, mindazáltnl erősen meg
válogatja a tagjait, akiket csak a feddhetetlen elő
életű férfiak sorából, szigorú elővizsgálat és meg
próbáltatás után vesz föl. A szabadkőművességnek 
minden országban külön nagypáholya (országos ve
zetősége) és számos páholya (városi vagy vár
megyei gyűlése) van. Az egész világon több 
mint 15.000 páholy működik. Jelvényeik: a kő
műves-jelvények. 2. Nagykövetek a nagyhatalmak
nak kö csönösen egymás udvarában az állam és 
államfő képviseletével megbízott állandó meghatal
mazott ai. Azok nz önálló államok, amelyek nem 
tartoznak a nagyhatalmak sorába, a nemzetközi jog 
értelmében, csak követeket küldhetnek az idegen ud
varokhoz. A diplomáciai képviseletben ezután rang- 
szerint következnek: az ügyvivők, főkonzu’.ok, kon
zulok stb. Hivatásuk a diplomáciai összeköttetés 
fönntartása.

Epertsa Németországon keresztül csak Francia- 
országba kell útlevél, minden másfelé mehet útlevél 
nélkül. Az útlevelet különben mindig az állandó 
lakóhelyen, a rendőri hatóságnál kell kérelmezni.

Kunság. Az ezredorvosnak, ha még nem ha
ladta lul a 30 évet, nősülós esetén évi 1500 forint, 
ha pedig már harmincon íelüi van, évi 1000 forint 
mellékjövedelmet kell biztosítékul kimutatnia.

G . J .  Abony. Márkus Jzósef főpolgármester 
igenis a főrendiháznak életfogytiglan kinevezett tagja. 
Ez a méltóság nem jár ugyan együtt a főpolgármes
teri állással, de rendszerint minden főpolgármester 
megkapja a királytól.

F o g a d á s .  Igen irt, többet is. Ha végig lapozza 
a kötetet, rájuk is fog találni.

N . G y . Dömsöd. Méltóztassék a budapesti Ra- 
nolder leány nevelő-intézethez (Budapest, IX. kerület 
Gyep-utci), az Erzsébet leány nevelő-intézethez (Bu
dapest, VII. kerület Rottenbiller-utca) fordulni. A 
föltételek iránt az intézetnek igazgnlóságai szívesen 
adnak felvilágosi'ásokat. Mindenütt vannak ingyenes, 
félflzetéses é9 egész fizetéses helyek.

F o n ó - s z ö v ő  ip a r .  A kérdezett ösztöndíjért az 
Országos Iparegyesülethez (VI. Ó-utca 4. sz.) kell 
.olynmodnia. Az terjeszti föl a kérvényeket, vélemé- 
nyes jelentés mellett, a kereskedelmi miniszterhez.

W . Z s . Budapest. Nem kap a meg a kedvez
ményt, mert a bátyja mint családfenntartó már meg
kapta, kettőnek pedig egv csáládban nem adják. A 
hodkiegésziő parancsnoksággal ilyen kérdésekben 
nem lehet diplomatizálni.

3 .  G . Nagyvárad. N vallás- és közoktatásügyi 
miniszter minden csütörtökön <>. u. 4 órakor fogad. 
A k hallgatás időtartamát, a tárgy fontosságához ké
pest, a miniszter szabja meg. Tiz percig csak a leg
ritkább esetekben tart egy-egy kihallgatás, különben 
éléire sem végezhetne n miniszter a kihallgatandók- 
kal. Az aud enciára mehet szerkó ruhában is, ha 
nincs módjában másképp megjelennie. Ilyen külső
ségekre a miniszterek nem sokat adnak.

8 . A . A báró Hirscb-fóle jótékonysági alap ko- 
zelősége ezerszámra kapja a kérvényeket, amelyek
nek elintézése bizony időbe kerül. Választ azonban 
okvetetlenül kap, akár szavazzák meg a segélyt, 
akár nem. Ha előbb szüksége volna a kérvényhoz 
csatolt okmányokra, kérje azokat vissza.

B e l l l u s .  Losonc. Vészi József, országgyűlési 
képviselő, a Budapesti Napló lőszerkesztője, VIII, 
Józsel-körut IS. sz. Mindenesetre szívesen fogja venni.

K . M . l  uj. A polgári hatóságok megkeresik a 
katonai hatóságot, hogy hajtsa végre a büntetést. 
Tényleges szolgálatban levő katona tehát katonai 
logsagbon üli le a büntetését.

G . L . Bécs. Kérvényét, okmányaival fölszerelve, 
küldje be az Országos Iparogy esülethez (VI. O-utca 
4. szám niatt).

A. s. Kett&eméf. Szóbeli vizsgálatot forma szo- 
rint nem tesz, de meghívást kap egy próbáéi vadasra, 
11a ezt elfogadják, megkapja a képesítést.

W . A . Besztercebánya. A New York kávébázban 
egész télen kaphat fagylaltot.
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Bzegzárd Szives ajánlatát őszinte sajnálatunkra 
nem fogadhatjuk el, mert időközben már másképp 
intézkedtünk.

M a g y a r  o m b e r . New Xork. A lapot megindítot
tuk. Előfizetési dija egy negyedévre amerikai terü
letre 14 korona 20 fillér.

B . J  Eötvös. Az I. kötet ára 1 korona, a többi 
csak eredeti áron kapható. Megrendelhető a Buda
pesti Napló kiadóhivatalánál.

O . 8 .  Élesd. Bűnt nem követett el vele, de 
gúnyolódott, érzékeny embert pedig a gúnyoló
dás sért.

128 594. sz. előfizető. Az első évi dijat ok
vetlen meg keli fizetnie, különben pör utján veszik 
meg rajta.

U. 19. Méltóztassék egy kis türelemmel lenni, 
levelére Ábránvi Emil fog válaszolni.

U n g i  e lő f i z e t ő .  A kérdéses divatlap szerkesztő- 
gége és kiadóhivatala V. Váoi-körut 74. sz. a. van.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, m ájus 21. — Kőmai kato likus:

Timót vt. — Protestáns : Konst., Ilona. — G örög-orosz: 
(m ájus 8. János ev. — Z sid ó : Ija r  22. — A nap kél 4 
óra — perckor. — Nyugszik 7 óra 20 perckor. — A hold 
kői délelőtt 12 óra 5 perckor. — N yugszik délelőtt 10 óra 
49 perckor

K irályi kihallgatás délelőtt 10 órakor a budavári 
királyi p a lo ta  t r ó n te r m é b e n .

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A  székesfőváros magánépítői bizottságának ülése d. u. 

5 órakor az uj városházán.
.4 delegáció tengerészeti bizottságának ülése.
Budavár visszavételének évfordulója re k v ie m

délelőtt 10 órakor a krisztinavárosi tem plom ban. A fővá
rosi polgárság kivonulása n budai tem etőbe; gyülekezés 
délután léi 3 órakor a budai H orváth-kertben.

A z építőiparosok kongresszusa előkészítő bizottságának 
ülése este 7 órakor az építőm esterek egyesületében (Feren- 
ciek-bazára.). A perm anens bizottság ü lése délután 2—3 
óráig.

A z országos erdészeti egyesület ülése délu tán  5 órakor.

Az országos magyar iskolaeqyesület közgyűlése délután 
fél 5 órakor az uj városháza dísztermében.

Nemzeti muzeum  Term észotrajzi tára, nyitva d. e. 
9 órától délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 
mollett megtekinthetők.

Tavaszi tárlat n városligeti M űcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától délután 6 óráig. Belépő dij 1 korona.

A Nemzeti Szalon tavaszi tárlata nyitva délelőtt 9 
órától esti 9 óráig. Belépődíj 40 fillér.

Nemzetközi ebkiállitás a Tattersallban (utolsó nap) 
nyitva reggel 0 órától esto 7 óráig. Belépődíj 1 korona.

Iparművészeti muzeum  zárva.
'leknolocnai iparmuteum  nyitva délelőtt 9— 12 éráig  és 

délután 8 órától 3 — 5 óráig.
Közlekedési muzeum a városligetben nyitva délelőtt 

9—12-íq- és délután 3—5-ig.
Földtani muzeum  z á r v a .
Mezőgazgasdgi Muzeum  zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19? nyitva délelőtt

9— 1-ig,
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános könyv

tára és térképgyüjtem ényo (II. Oszlop-utca) nyitva délelőtt
10— 1 óráig.

Eayetemi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár ny itva d. e. 9—12-ig,
Maqyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : V ll. 

kerület I eropesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
9-től délután 2 órái?. Tuaakozó-osztálv és Kereskode'mi 
szakkönyv tár: VII. kerület, Kerepesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától r  őrá A hazni term ékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár »'? kereskedelem történcti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás 'm elyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparosam  okban ny itva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetőnége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-kÖrut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
Eom ossy M ulató. Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o lie s  C a p r ic e . VI., Róvav-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
S te tá n ia -szá llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n io n -S z a l lo d a  díszes nagy étterem, villanyvilági-

lás, specialitás Kerékpárterem.

F e ta n o v its  M etropol szá llo d á ja . Naponta hang* 
verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

P u txer-p lnoe  D e ák - té r naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye*

KÖZGAZDASÁG.
— A Badapest-Krlsztlnavároal Koronatakar ék

e s  H i t e l s z ö v e t k e z e t  vasárnap tartotta II. évi rendes 
közgyűlését Hosszú József olnökloto alatt. Az évi je
lentés szerint a lezárt esztendőben is kedvező üzleti 
eredményt értek el az általános szűk pénzviszonyot 
mellett is. Az év végén az elhelyezett hitelösszeg 
174.200 koronára rúgott. A zárszámadás 9396 ko
rona tiszta nyereséget tüntet föl, amelyből 5095 ko
ronát 60/0-os osztalékra fordítanak, 517 korona a tar
talékalap dotálására, a többit a költségek fedezésére 
fordítják. A közgyűlés a jelentést tudomásul vette, a 
felmentvényt megadta és az igazgatóságnak köszö
netét szavazott. Végül a választásokat ejtették meg: 
igazgatósági tag lett Betri Ottó (uj), felügyelő bizott
sági tagokul és a választmányba a régi tagokat vá* 
lasztották meg.

S z e s z t lx le t .  (A  Budapesti Napló tudósítójától). A 
most elfogadottt kontingenstörvónynek egyik nem 
lényegtelen határozmánva az, hogy a törvény hatá
lyát fix határidőhöz kötötték; a tavalyi törvény le
járat nélkül alkottatott meg és ez tette lehetővé, hogy 
— bizonyos áramlatnak engedve — az 1899. évi 
kontingenstiirvényt oly rövid időn belül megváltoz
tatták. Habár a törvényhozásnak jogában áll ugyan 
fix határidőhöz kötött törvényeket idő előtt is meg
változtatni, feltehető, hogy 1908-ig változás nem fog* 
történni és ezzel a szesziparnak meg lesz adva a 
mód, hogy az 1899. évi uj szeszadótörvény által te
remtett egészséges viszonyoknak a gyümölcseit za
vartalanul élvezhesse. A lefolyt héten szesz bőven 
kelt, változatlan arak mellett. Jegyeztek : nyerszeszt:- 
finomítók részére: 3?*/a—38, finomított szeszt nagy
ban; 114—115 kisebb tételekben 116—117, denaturált 
szeszt nagyban 36—37, kicsiben 38 koronával helyben.

Q & ía ' fi /A "'í sn
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O laszo rszág  és az  o laszok m űkincseinek mintegy £ 5 8  
£ 5 8  £ 5 8  3 5 8  2ööö fényképből álló gyűjteménye.

Remek diszalbum hosszúkás negyedrét formában.
A teljes mű 30 füzetből áll, á ra  füzetenként 1 korona 20 fillér.

l a u r e “n c s Í c  g y u l a . * ” • » "  B O i i O S S  V I L M O S .

A k iadásunkban  legközelebb m egjelenő, páratlanu l szép és gyönyörű diszalbum , m ely m inden részében  kizárólag a  leg
kiválóbb intézetekben készül, m ű v é s z i  e l r e n d e z é s e  é s  f é n y e s  k i á l l í t á s a ,  valam int nagy, p o m p á s  é s  t i s z t a  f é n y -  
k é p f e l v é t e l e i  által e lsőrangú alkotásként hódit m ajd az egész m űvelt világon.

A m űbe felölelt képek, m elyek t e l j e s  é s  t i s z t a  e g é s z é it k é p e z i k  O l a s z o r s z á g  t e r m é s z e t i  s z é p s é g e i n e k  é s  
g a z d a g  m ű k i n c s e i n e k ,  az  olasz vidék beható  ism erete s az ottani é p í t é s z e t ,  f e s t é s z e t  é s  s z o b r á s z a t  p á r a t l a n  
m ü v e i n e k  a l a p o s  t a n u l m á n y o z á s a  a lap ján  választa ttak  össze és rendezte ttek  el.

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ism erője Olaszország tájainak, népei és 
m űkincseinek, l e b i l i n c s e l ő  s z ö v e g  szolgál szeretetrem éltó  cicerone gyanánt.

E m ű össze nem  hasonlítható  az eddig O laszországról m egjelent selejtes vásári m unkákkal és ezek e lm osódott és tisztát- 
lanul nyom ott c lischével; e d iszalbum m al

monumentális rem ekm űvet alkotunk @ ®  ©  ©  ©  ©
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású m űvet, m elynek é r t é k e  m i n d e n  i d ő b e n  m a r a d a n d ó  l e s z  s  a  m elynek 
jelentőségét az O laszországot szeretők és ism erők legszélesebb köreiben éppen úgy, m in t a  m i i v é s z e t e t - k e d v e l ó k ,  m ű v é s z e k  
é s  t u d ó s o k  k ö z ö t t  a  legm elegebben fogadják és elism erik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a  legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e rem ekm ű egyúttal n é l k ü l ö z 
h e t e t l e n  f o r r á s m u n k a  a  m ű r é s z e t e k  k ü l ö n b ö z ő  á g a i n a k  t a n u l m á n y o z á s á n á l .

A füzetek 1 korona 20 űllérnyi á ra  e terjedelm es és nagybecsű m űvészi teljesítm ény m ellett páratlanul olcsó.

E lőfizetések  e lfogad tatn ak  a „ J 3 u d a p e S Ü  JVapIÓ“ k i a d ó h i v a t a l á b a n  (B udapest, V U L , József-körut 18.)

á r :
®8>D CW O  ©  ©  ©

6 fü z e tr e  7 k o ro n a  20 f illér .
12 „ 14 „ 40 „14 „ 40

©  ©  ©

18 fü z e tr e  21 k o r o n a  60 fillér .
30 „ 36 „ —  „

j ?  k i a d ó h i v a t a l t

Budapent, V., Mérleg-utca 11. Mám.

A  m u n k a  e lk é s z ü lt e  u tá n  b o lti ára lé n y e g e s e n  m a g a sa b b  le s z .  —  A  m á so d ik  fü z e t  k ia d á s a  u tán  k é t  
h e te n k é n t  e g v - e g v  u ja b b  fü z e t  je le n ik  m e g . —  A z  e g é s z  m ű  1 9 0 0  k a r á c so n y r a  k é s z e n  le s z .
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CB. K IR . O P E B A H A Z .
Hétfő, 1000. május hó 21-ón.

Signorini Foronc vendégfelléptéveL
A i d a .

Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi. Szövegét 
szerzetté Ghislaozoni.

Szem élyek:
A király 
Amneria 
Aida

Kornai
Dióayné
Vasquoz

Kadames
Raniphis
Amonasro

Signorini
Szendrűi
Bcck

Kozdoto 7tys órakor.f

NEM ZETI SZÍNH ÁZ,
Hétfő, 1900. május hó 21-én.

H ó ra .
Színmű 3

Helmer
Nóra
Ervin
Bób

felvonásban. Irta Ibsen Henrik. Fordította
Reviczky Gyula. 

Szem élyek:
Mihályfi Banki
M árkus Rmm
Gfilosi Lindenné
Budai T. Günthor 
Kezdete 7’/a órakor.

Rudai M. 
Újházi

Szacsvwynó
Szacsvav

v í g s z í n h á z .
Hétfő, 10C0. május hó 21-én.

H arm adszor:
<■ «  1 £  O t h A.

Dráma 3 felvonásban. Irta P hü 'ppi Félix., Fordította
Ruttkai György.

Szem élyek:
Prátorius Sza’hm áry Ellen Berzétei
Johanna Jászai Bülau Gál
Horbort Góth Porottva Szerémy
Alfréd Fenyvosi Ferenc Balassa
Egon Bihari Hóién Bálint

Kezdete IV a órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1900. május hó 21-én.

A k is  nzSkevény.
Operett 3 felv. ír ták  Hicks és Nicholls. Fordították
Kacziíny Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzettók

Monkton és Garyll.
S zem élyek:

Lord Coodlo Szerdahelyi Gray Küry
Lady Coodle Krecsányi Flipper Kovács
Stanley Ed. Szirma i Carmenita Hegyi
Dorottya Harmath Alico Biaha S.

Kezdete 7*2 órakar.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1000. május hó 21-én.

F I  P á r K b a !
Látványos, zenés bohózat hat képben. írták Holtai

Jenő és Makai Emil.
Személvek:

Sólyom Füredi Manci Láng E.
Szobránci Kardos Boriska Aranyossv
Mák Jóska Sziklai FüJöp Tóbi Girélh
Osztopán Borosa Cascara Margó

Kezdete 7'/a órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Hétfő, 1900. m ájus hó 21-én.
A női szépftőg. 

Kezdete 8 orakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)
Hétfő, 1900. m ájus hó 21-én.
fy r a n o  de B erg era e . 

Romantikus drám a 5 felvonásban. Irta  Edmond 
Rostand. F randából fordította Á brányi Emil. 

Kezdete 7 órakor.

K IS F A L U D Y  S Z IM H A Z .
Hétfő, 1900. május hó 21-én.

A k ú t I s  a v a d m sesk a .
íS z n la m ith -p a r ó d in .)

Lnekes bohózat < felvonásban. Irta Miklós Imre. 
Lz énekszó vegek t és couplékat irta Kövcssy Al

bert. Zenéjét összeállította Váradi Aladár.
Kezdete 7Vs órakor.

V Á R O S L IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Hétlő, 1900. m éjus hó 21 én.

Az ördög m á tk á ja .
Népszínmű 3 felvonásban. Irta Géczy István. 

Kezdető 7 órák ?r.

caáaz. és klr. udvad fényképész és 0 
csisz. és kir. Fensége József főherceg 

udvari fényképésze

Kossuth Lajos-utca 12, szám
a „H o « e ti C a s i s W  ssemtea

tiszteb'tteljeaon tudom ásul hozza, hogy 
teljesen újjá épített és a legújabb 
technika minden vívmányával eHátott 
modem berendezésű műtermét megnyi
tott.! é- sjántja a műterem kapu bejára
tiban elhelyezett kirakat megtekintését.

JTOLIES QAPR1CE
n n g ,y  ! -

*11 óra k o r:Oie HocksEopíerin.
Bohózat Loítner H.-től.

Megelőzőleg 1 0  órakor. Megelőzőleg 1 0  órakor
S zen zációs ú jd o n sá g !

A csonkafüíü ember.
Bohózat. F . do Croisct eszméje után ir ta  Etionno. 

Rendező Rótt S.
Szem élyek:

Baehrnch Jerem iás zabnagykereskedő Pfeifcr M.
Célia, neje .............................................. Schindlerné G.
Hajnalka, le án y u k ..................................1' orcnczy Zs.
Dr. K a’á r  Ede ügyvéd, mellesleg

milliomos ...................— — — _
Dr. Spitz Gorő. idegorvos ............... S teinhardt G.
Szim athy Leó hírlapíró ... — — — h ürst B.
Gedoon, P r. K azár szo lg á ja ............... P eterd i Gy.
Adonyi Mariska m ű lo v arn ő ................Juugw irth  C.
Lili, szobaleány egy budapesti nagy-

szállóban ... ................................. St. Lengyel G.
Jamos, főpincér -  ............. -............. Echten K.

Ú jságárus, távirószolga.
Történik napjainkban, egy elsőrangú budapesti nagy

szállóban, P r. K azár külön lakosztályán.

ü ö B s s s s y  M a t ó
(X agy  m ező -u tca ).

A lb rech t F eren c , igazgató.
P. nztárnyitás 71/akor. Kezdete 81 2-kor.
M ér sé k e lt  n y á r iid é n y  h e ly á ra k . Ma

E lő s z ö r  E u r ó p á b a n !

M  is s  AmeESa S to n e
v c n t i e g j í i t e i M i

A m e r ik a  le g n a g y o b b  ca illf .g a , a  jo le n k o r  l e g 
é r d e k e s e b b  o p e r e t t  é n e k e s n ő je .

L A  B É L L É  S O P H 1 A
transzform ációs táncosnő.

L a Jolié  K anon L u c ia
párisi excentrikus énekesnő.

s s s - L E  F  O  L  L  E  T  T sa
f a n t a s z t ik u s  n ó m a já tó k o e o k  tá n o c a l  é s  á t v á l 

to z ta t á s o k k a l .
Továbbá fellépte a z  ú jo n n a n  s z e r z ő d ö t t  o p e ro t t-  

é s  b o h ó z a t - tá r s u la tn a k .  M a :

H e É r a lh  a&aff P r® fo e “ .
B o h ó z a t  1 fe lv o n á s b a n .

I C I ö l - ó . s x . ü l f  t I x - n :

A Trapezim ti hercegnő.
Jegyok a nappali pénztárnál és elővételben W eiss 

A. nagytőzsdo Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a  gépek W iisto és R upprecht gepgyáro-

sok által készi tettek.

9 ,

g t E W N l & U S

Viszketem, mindenfélo sömör, ótvar, bőrhámlás, 
tost-, kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-féle JoWiol-Saficil,* mely ezen bajokat 
a tost l  á rrad y  részé.i alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással á ra  3 korona.

M A K A C S "
9 9

Csuz, köszvény, derékfájás, halogatások, szak- 
gatáB, szúrás, máj-, lép-, gyom órdatranat ellen 

biztos készítmény az Erényi-féle

9 9
Postáu’megrende'i’.u tő : Erényi Béla gyógyszer
tárából S zab :'iszállás 5. iP es’megyel. Budapesti 
főraktárak : Tőrök József, Király-utca 12 Pr. Bu
dai Emil, V árosház-tér. P r. Egger, Váci-körut 17.

H cttcr djatctikns állatgyógyászati pracparntiimai, az ajkor lcgklválóbbjal.

l lo t t e r  sertósp ora
I. és II szám-

Legjobb diatetikus szór az ét
kedv, tehát a scrt''-s-k hízásának 
elömozdilásábos, Orbánénál kü
lönösen bevált. Á II. szám has

menésnél használandó.

K L o t t c r - l r e n l íu J H ’iU ja ,  x..« s ü a k n a i;  cs a n  , - rn .rh á k n a i;  I üveg I frt 20 kr.
A« ínak i' .• : / mókát a ’• masabb knr.g la írina orf.bon m rtja, az Állat, b. I -rz- láaok után . •  le g c r  aebb m unkát A 
irén ingot kiállja. M egctO ltct'sckböl azÁrmazö bnjr knól mint bénaságnál, rbeum ánál .•» rasrcvaápnél is m eglepő ered  

m ónynye) 1
S S o u r r a h M H  - h in o F J n , ko z m. n i o « ó v 1 z : v ü T n ü , .  i : bvi-a 6 frt. ’ üveg 3 frt 5 0 'kr?' 

E ltávolít m indenfele kii , v. t z«iro» ler Vodíat. un IkUl. hogy a szórt . lp .« ,tltan á  Erő it n u-támndott 6s enne ina
kat, eltávolít 6a elpusztít az izm okról m inden bütyköt Aa n yrátr.i mind n rv o la d a st : ktlb •>< on bevált aptn  l raülokda-
ganataál, gum ónál, v a sta g  tArdeknél, c ltávolii butvkokat az inakról, ih , i- ka.. «l.,tf..im n t, » hol azok fellép n ek . E!

c in  ii- a '• rJ  f l''2P ‘‘ * 1Í71"
F őrak tá r: Apothcke ,zum he«l. Jo8ef."ö í,zum heil. JoscU. B ar^x írzT bchönbrunni-rüra c 182 P. 1 r., ,:..r M -.-arország

részére : Török Józspf gyógyszertára Budapest. Király-utca 12 sz 
RnHár a legtöbb gyógyszertári) in é droguérlában — Tessék a védjegyre vigyázni. — — —

i;r  i - r r ie
Ichtiol-Salicyiből egv .té
gely megszűntei: bÖrvisz- 
ketpget, m indennem ű sö- 
niörootegségct, bőrküto- 
got, izzf’dást. Szagtalan. 
Ártalmatlan.

Dr. Lengiel

nyirfabalzsam
klr. szab . SvAdhonra.

Már majAbnn révei « o n  n övén y i nedv. 
a m ely a nyírfából k ifo ly ik , lia ar.nnk 
törzsét m egfúrjuk. eraberem lókóaet óta 
m int a le irkltflnfittb s*épttÁn»er volt 
ism erotps. ha azonban ezen  nedv, a 
feltaláló u tasítá sa i szorlnt balzsammá

• l-k i tatik ót, csak ak k or nyor u g y a tó lv to  csodálatos hatást, 
fia  e s te  m egkenjfik  v e lő  az a fro t vagv  m ás bftrrÁHzeket, 
már m ásnap csuknom  í ssrovétlonfll p ik k elyek  válnak lo a 

bőrről, « m oly ezáltal lohérrA és  gy ö n g éd d é  válik, 
lőzen balzsam  k isim ítja  n  arcon a ránooknt «•» him löholyo- 
ket, ifjú nroszint. a bőrnek fehérséget, g y ö n g éd ség e t és  
ü d eseget k ölcsön öz; n legrövidebb  idő a latt eltávolítja  u 
•i.-.eplöt, m ájfoltot cs nn yajegyek et, orrverességef, bőratkát 
. a b6 m inden már egyéb  tisztáta lnnságá,. Ára e g y  k orsó
nak használati ut isitá ssa l I f it 50 kr. Kapható m inden jobb  

gyógyszertárban .
A nyirfabalzsam  á lla l puhává lőtt bőr konzerválására ajánla

tos ezzel eg y id e jű leg  a dr. Lengriel-félo
"-•> *  O P O - K R É M E T  © # «

használn i. E gy  té g e ly  1 korona 20 fillér.
A dr. Lengiel-féle BenzoMzappan^Sl!£* l, ** m L .
m ely a bőrt en yh évé  é s  fehérré tesz i és h iva tva  van a 1 a l

jé  ha úsát fokozni. E gy  darab Ara 1 korona 20 l!Iér.
F ő r a k t á r  M a y y a r o r t s A g  részére 

T  Ö K Ö K  J  Ó X S  E  P  g y ó g y szertá ra  
Budapest, K irály-utca 12. és Anilrássy-ut 20. sz.

<  ko.
Manilla Melange

kávé
clvámolva és bérmentv< 
költségmentesen házhoj 

szállítva

7 . 5 0  k r .

Bélák István
BUDAPEST,

VII.,Rottenbiller-u.4,

K özn ép -osztá ly .
Ferenc József-kabát 4 frt
Jnquet — — — __3 frt
F rack  ............... ......5 frt
N adrág . . . _— ___ 2.50.

Rothberger Jakab,
K ristóí-tér 2. I-ső em elet

S ím b e n ,  Ármin ésT estv
cs. és kir. udvari h a n g 

s z e r g y á r .  
Központi fő rak tárában :
l ie r e p e s i-u t  3 6 .

CimSi almok

ftzép, erő te ljes és 
c s e n g ő  h a n g g a l kap
hatók 35 írttól félj. 500 

írtig .
Külön zongora termek : hol 
a leghimoveaebb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota. 
Á rjegyzék egészen d íj

mentes.

8 szoba
f e l t o r
E g y  fö ld b ir to k o s  á l t a l  
a l ig  5 h ó n a p ig  h a s s  
n á l t  h á ló -, eb é d lő - , ú ri- , 
g y e rm e k s z o b a , g a rz o n
b e r e n d e z é s ,  s z a lo n -  

b e re n d e z é s ,  szolga-, cse
léd-, előszoba és konyha- 
berendorés olcsón eladó. 
Azonkívül nagy raktár, 
keveset használt és uj 
háló-, ebédlő-, szalon-, uri-
szoba berendezésekben 

minden stylben, valamint 
szőnyeg, lámpák és valódi 
olajfestményekben, egy
szerű matt i s  fényezett

bútorokban. Budapest, 
VI. kor., Szerectcn-utca 
1. sz., V áci-körut sarkán 
I. emelet.

R ó z sa te le p .
V alóságos földi paradi

csom, fővároshoz közel, 
rendkívül regényes és 
egészséges vidék, gyönyö
rű  kilátással a D unára és 
Budapest vidékére, más
felől a Kamara-erdő által 
határolva, kitűnő ivóvíz
zel, villamos közlekedés
sel, vasúti és hajózási for
galommal még 110, családi 
házak és villák építésére 
rendkívül alkalm as, ki
tűnő talajú  200—300 □  
ölenként parcellázott telek 
Kis-Tétényben, párját r it
kító, kedvező föltételek 
mellett eladó. A telkek 
több, m int 400 már föl
épített villa között feküsz- 
nek a telepig vezetett víz
vezetékkel, a budapestiek 
által annyira kedvelt k i
ránduló hely, a  budafoki 
sorház közelében. A fize
tés az első 40 frtos rész
let után havi öt forintnyi 
vagy heti egy forintos rész
letben törleszthotŐ. Egy- 
ogy D-öl ára  2 frt 50 kr. 
Bárki, még a  legszegényebb 
viszonyok közt lévök is, 
saját otthonra tesznek szert, 
tekintve a rendkívül ked
vező fizetési módozatokat. 
Bővebb értesítés, prospek
tus s a holyszinén való 
kalauzolás iránti m egke
resések Rauscher György 
látszerész úrhoz, IV., Duna- 
utca I. sz. (Klotild főher- 
cognő-f alota) intézendők.

T ü z ic e a t c s

pénzszekrényeket,
k a s s e t t á k a t .

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése- 
két legjobb kivitelben él 

legolcsóbban szállít 
HESET TESTVÉREB 
cs. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrénygyára 
Budapest, VI, Szabolcs-u. 4, 

E r d é ly
r é s z é r e  fő  r a k t á r :
REIttENYIK VIETOQ

vas-nagykereskedés
-----K o l o z s v á r . -------

K itartással és ügyesség
gel szép mellékkereset 
érhető el sorsjegyeknek 
részletfizetésre való el

adása által.
V idékieknek alapos felvi
lágosítással szolgálunk.

Hecht Bankház
Budapest, Ferenciek-tere 6.

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ecflst evőkészie- 
teket, gram m ja 5 kr., gi- 
randolokat, gy erty avuló
kat, haltálakat, .tálcákat, 
gram m ja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
▼aló teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müiitvös tárgyak
ban, arany terfilancűk kö- 
lóggóval, gram m ja ?5 kr.. 
m asraiv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 
toir órák 6 f r t  Griinberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IVR Varosaaz-ter 
9., I.em. 23. Harishazár. 

Kéj-es árjecyzéket bőr- 
montvo és ingyen. 

Iléftz letflxetéM re Is.

A legjobb  szivArlta  
h ü v e ly e k e t  

árusítja az U rájx la  szi- 
varkahüvolv bizományi 
rak tár Budapesten. Kertész- 
utca 35. Árjegyzékek ingyen
é t  bermeníve.

T itk o s
b e te g s é g e k

mlndennauiAt lm p cten tlá t  
mófr I d ő o A 'ü b e k a ó l t e  
u og ln p fi a lkorrel, alapo

san gyógyitjn 
m e x l .  i m i v .

hr. Físhiiiyi
i. kú'liáíi onos. specialista

oly módszerrel, melyet
*ok  e z e r  b e t e g n é l
blitos eredmétynyel aák-vl- 
mazott eiámoe évi kórházi 

gyakoilatában.
E íz toa  s ik e r  folytA n ho
norárium  u tó la g  ta fize t
h ető  L ev e le k r e  d íjta la
nul vó ia a z  • k íván atra  
g y ó g y sz e r ü k . ic a ts

Lakás: Budapest, VII., 
Erzsóbet-körut 12. I. om. 

B e já r a t a  lépoaönáL  
K ülön váróterm ek .

I S .Í . '- mÜ

A grll-tA ppor
lovaknak és szarvasmarháknak.

I csomag 80 kr.
K itűnő pót’ék az a 'rák h o z , hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

Nyomatott a .Pátria* iroda'm i és nyomdai vállalat részvénytársaság köríorgógépéti, Budapost, IX ., C llői-ut 25,

5 0 0
házhely eladó Kispest-S’ent- 
Lörlncen. A vételár egész-, 
fél- és nogyedévos, sőt 
négyszögölenként heti egy 
krajcáros részletekben is 
törlosfthctő. Ezen házhe
lyek villák, családiházgk 
és gyárak építésére rend
kívül alkalm asak. F . 6. 
augusztus l-töl 5 percen
ként villamos közlekedés. 
Bővebb felvilágosítás sző
rözhető Schiller Miksa 
oki. mérnöknél. Budapes
ten, VI. Szobi-utca 5. 
Podm anitzky-utoa mellett 
és a postamesternél Szent- 
L őrinctn D ióüsor.


